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GRADSKO VIJEÆE
Na temelju èlanka 108. i 198. Zakona o prostornom ureðenju

(„Narodne novine“, broj 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19), Odluke o
izradi III. Izmjena i dopuna Prostornog plana ureðenja Grada
Kaštela („Slu�beni glasnik Grada Kaštela“, broj 6/16 i 7/17) i
èlanka 43. Statuta Grada Kaštela („Slu�beni glasnik Grada Kaš-
tela“, broj 9/09, 8/11, 6/13, 8/13-ispravak, 10/14, 14/16 i 6/18),
Gradsko vijeæe Grada Kaštela je na 16. sjednici odr�anoj 1. srpnja
2019. godine donijelo

ODLUKU
o donošenju III. Izmjena i dopuna Odluke o

donošenju Prostornog plana ureðenja Grada Kaštela

TEMELJNE ODREDBE

Èlanak 1.

(1) Donose se III. Izmjene i dopune Odluke o donošenju
Prostornog plana ureðenja Grada Kaštela („Slu�beni glasnik Gra-
da Kaštela“ br. 2/06, 2/09, 2/12), u daljnjem tekstu: III. Izmjene i
dopune PPUG Kaštela.

(2) III. Izmjene i dopune PPUG Kaštela odnose se na izmjenu
i dopunu tekstualnog dijela – Odredbi za provoðenje i grafièkog
dijela elaborata prostornog plana iz stavka 1. ovog èlanka.

(3) III. Izmjene i dopune PPUG Kaštela izradila je tvrtka
GISplan d.o.o. iz Splita.

Èlanak 2.

(1) Prostorni plan ureðenja Grada Kaštela sastavni je dio ove
Odluke i sadr�an je u elaboratu “Prostorni plan ureðenja Grada
Kaštela, III. Izmjene i dopune”, a sastoji se od:

Knjiga 1.

I - Tekstualni dio:
Odredbe za provoðenje
Obrazlo�enje

II- Grafièki dio :

1. Korištenje i namjena površina 1:25000

2.a Infrastrukturni sustavi
Pošta i telekomunikacije,
energetski sustav 1:25000

2.b Infrastrukturni sustavi
Vodnogospodarski sustav 1:25000

3.a Uvjeti za korištenje, ureðenje
i zaštitu prostora 1:25000

3.b Uvjeti za korištenje, ureðenje
i zaštitu prostora 1:25000

3.c Uvjeti za korištenje, ureðenje
i zaštitu prostora 1:25000

4. Graðevinska podruèja naselja 1:5000

veza listova, listovi: 4.1 do 4.21
– uvezani u knjigu 2.

Knjiga 3.

Plan urbanistièkih mjera zaštite od elementarnih nepogoda i
ratnih opasnosti

(2) Kartografski prikazi grafièkog dijela elaborata III. Izmje-
na i dopuna PPUG Kaštela zamjenjuju kartografske prikaze iz
èlanka 2. Odluke o donošenju PPUG Kaštela ("Slu�beni glasnik
Grada Kaštela" broj 2/06, 2/09, 2/12).

(3) Knjiga 1 (obrazlo�enje i grafièki dio) i knjige 2 i 3 ne
objavljuju se u „Slu�benom glasniku Grada Kaštela“.

Odredbe za provoðenje

Èlanak 3.

(1) U èlanku 3. stavku 4. rijeèi: “2015. godine” brišu se, a
rijeè: “oko” zamjenjuje se rijeèju: “do”.

(2) U stavku 6. briše se zadnja reèenica.

Èlanak 4.

Èlanak 4. mijenja se i glasi:

“1. UVJETI ZA ODREÐIVANJE NAMJENE
POVRŠINA NA PODRUÈJU GRADA

(1) Odreðivanje namjene površina temelji se na naslijeðenoj
organizaciji prostora Grada, njegovim buduæim razvojnim potre-
bama te pogodnosti prostora za smještaj razlièitih urbanih funk-
cija.

(2) U Prostornom planu ureðenja Grada Kaštela odreðene su
slijedeæe osnovne namjene površina:

Podruèje za razvoj i ureðenje površina naselja sa utvrðenim
izgraðenim i neizgraðenim dijelom graðevinskog podruèja

� mješovita namjena (M)

� gospodarska namjena, proizvodna namjena (I),

� gospodarska namjena, poslovna namjena (K),

� gospodarska namjena, poslovna i zanatska, K, I2

� gospodarska namjena, ugostiteljsko turistièka namjena
(T),

� športska i rekreacijska namjena (R),

Izdvojeni dio graðevinskog podruèja naselja

� mješovita namjena (M), K. Štafiliæ

Površine izvan naselja za izdvojene namjene

� poslovna namjena (K),

� komunalno servisna namjena (K3)

� površina za iskorištavanje mineralnih sirovina (E),

� groblja (G),

Ostale površine

� površine infrastrukturnih sustava (IS),

� prometne površine za cestovni, �eljeznièki, pomorski i
zraèni promet,

� posebna namjena (N),

Neizgraðene površine

� poljoprivredne površine:

� osobito vrijedno obradivo tlo (P1),

� vrijedno obradivo tlo (P2),

� ostala obradiva tla (P3),

� parkovno i pejza�no zelenilo,

� šumske površine:

� zaštitne šume (Š2),

� ostalo poljoprivredno tlo, šume i šumsko zemljište (PŠ),

� morske površine.

(3) Izgraðeni dio graðevinskog podruèja utvrðen je na teme-
lju podataka iz Hrvatske osnovne karte 1:5000, te ortofoto snimke
iz 2014. godine. U izgraðeni dio nisu ukljuèene sve izdvojene
pojedinaène manje graðevine. Linija razgranièenja je povuèena
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pribli�no po granicama èestica izgraðenog ili prete�ito izgra-
ðenog dijela podruèja.

(4) Razmještaj i velièina površina prikazani su u karto-
grafskom prikazu br. 1. Korištenje i namjena površina. Daljnje
razgranièavanje prostora Grada Kaštela prema detaljnijim namje-
nama, oblicima i uvjetima ureðenja i zaštite odrediti æe se u
GUP-u Kaštela, detaljnijim planovima i lokacijskim dozvolama.
U smislu ovih odredbi pod detaljnijim planovima podrazumi-
jevaju se detaljni i urbanistièki plan ureðenja.“

Èlanak 5.

Èlanak 5. mijenja se i glasi:

“Granice graðevinskih podruèja i kriteriji
razgranièavanja
(1) Graðevinsko podruèje predstavlja one dijelove prostora

unutar obuhvata PPU-a koji su predviðeni za izgradnju i ureðenje
naselja, izdvojenog dijela graðevinskog podruèja naselja i površi-
na izvan naselja za izdvojene namjene. Graðevinsko podruèje se
sastoji od izgraðenih i neizgraðenih (ureðenih i neureðenih) dije-
lova u funkciji daljnjeg razvoja naselja. Na graðevinskom pod-
ruèju ne mogu se graditi graðevine koje bi svojim postojanjem ili
uporabom ugro�avale �ivot i rad stanovnika u naselju, odnosno
vrijednosti postojeæeg okoliša, sve u skladu s va�eæim propisima.
Parcelacija zemljišta unutar graðevinskog podruèja, u svrhu osni-
vanja graðevnih èestica, mo�e se obavljati samo u skladu s
odredbama Prostornog plana. Za postojeæe graðevine, kada lokal-
ni uvjeti ne omoguæuju formiranje graðevne èestice u skladu s
odredbama ovog Plana, parcelacija se vrši u skladu s postojeæim
katastarskim èesticama, odnosno prema pravilima struke. Kod
utvrðivanja graðevinske èestice za ozakonjenje zgrade izvan
graðevinskog podruèja preporuèa se da izgraðenost èestice bude
20-40%, gdje god to lokalni uvjeti dozvoljavaju.

(2) U Prostornom planu su utvrðene detaljne granice graðe-
vinskih podruèja na katastarskim podlogama u mjerilu 1:5000
(kartografski prikaz br. 4. Graðevinska podruèja naselja).

(3) Granice graðevinskih podruèja su, gdje je to bilo moguæe,
utvrðene po granicama katastarskih èestica. Kada granica dijeli
katastarsku èesticu uvjeti preparcelacije æe se utvrditi lokacij-
skom/ graðevinskom dozvolom ili detaljnijim planom temeljem
poznavanja lokalnih uvjeta na dotiènom podruèju i slijedeæih
kriterija:

� pri razgranièavanju prostora granice se odreðuju u
korist zaštite prostora te ne smiju iæi na štetu javnog
prostora.

� ako se postojeæa katastarska èestica veæim dijelom, koji
je dostatan za osnivanje graðevne èestice propisane
PPU-om ili GUP-om, nalazi u površini u kojoj je
gradnja dozvoljena iz tog dijela se formira nova
graðevna èestica (ili više njih).

� unutar granica graðevinskog podruèja graðevnu èesticu
moguæe je formirati na naèin da obuhvaæa dvije
susjedne namjene površina. Pri tome namjena planirane
graðevine mora biti dopuštena u obje namjene površina.
Uvjeti ureðenja mogu biti oni koji su propisani za jednu
ili drugu namjenu površina.“

Èlanak 6.

Èlanak 7. mijenja se i glasi:

„2.1. Graðevine od va�nosti za Dr�avu i �upaniju

Graðevine od va�nosti za Dr�avu

1. Prometne graðevine
a) Cestovne graðevine s pripadajuæim objektima

i ureðajima:

� Autocesta A1: Zagreb (èvorište Luèko, A3) – Karlovac
– Bosiljevo – Split - Opuzen – granica Republike Bosne
i Hercegovine - Dubrovnik

� Dr�avna cesta D8: GP Pasjak (gr. R. Slovenije) -
Šapjane - Rijeka - Zadar – Split - GP Klek (gr. R BiH) -
GP Zaton Doli (gr. R BiH) - Dubrovnik,

� D409 Plano (D8) – zraèna luka “Resnik” – èvorište
Kaštel Štafiliæ (D8),

� Planirani tunel “Kozjak” i spojna cesta od èvora
Vuèevica (A1) do èvora Kambelovac (D8).

b) �eljeznièke graðevine s pripadajuæim objektima

� �eljeznièka pruga za meðunarodni promet (ostale
�eljeznièke pruge) M604 Oštarije – Gospiæ - Knin -
Split

� Planirana �eljeznièka pruga (koridor u istra�ivanju),

� �eljeznièka postaja Kaštel Stari

c) Zrakoplovne graðevine

� Zraèna luka Split – Kaštela

d) Pomorske graðevine

� Morska luka za javni promet meðunarodnog znaèaja –
Luka Split: bazen D (Resnik)

� Luke nautièkog turizma:
1. Girièiæ
2. Adriavinil (bivša tvornica Jugovinil)

� Ribarska luka Kaštela – Bri�ine

2. Vodne graðevine
a) Graðevine za korištenje voda:

� vodoopskrbni sustav Split – Solin – Kaštela

b) Graðevine za zaštitu voda:

� sustav za odvodnju otpadnih voda gradova Kaštela i
Trogira, opæina Seget (priobalni dio) i Okrug, te
podruèja naselja Slatine (dijela grada Splita)

c) Sustav za melioracijsku odvodnju:

� Melioracijski sustav Kaštelanskog polja

d) Sustav navodnjavanja:

� Sustav navodnjavanja podruèja Kaštela – Trogir - Seget

3. Proizvodne graðevine
Proizvodnja metala i proizvoda od metala:

� �eljezara u Kaštel Suæurcu.

Proizvodnja ostalih nemetalnih mineralnih proizvoda:

� tvornica cementa u Kaštel Suæurcu

Graðevine za proizvodnju i transport nafte i plina:

� Magistralni plinovod.

� Eksploatacijska polja i graðevine eksploatacije
mineralnih sirovina

4. Graðevine i kompleksi za potrebe obrane

- Kompleks Bri�ine - skladište goriva i vojna luka, Kaštel
Suæurac

5. Energetske graðevine
1. Postojeæi dalekovod 220 kV HE Zakuèac

– TS Bilice

2. Planirana TS 220/110/35 kV Kaštela 1
– rekonstrukcija postojeæe TS
110/35kV Kaštela 1

3. Planirani dalekovod: uvod 2x220 kV
HE Zakuèac – TS Bilice u planiranu
TS Kaštela 1
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4. Planirana vjetroelektrana Opor.“

Èlanak 7.

Èlanak 8. mijenja se i glasi:

„Graðevine od va�nosti za �upaniju

1. Prometne graðevine

Pomorske graðevine:

� Luke otvorene za javni promet lokalnog znaèaja: Kaštel
Suæurac, Kaštel Gomilica, Kaštel Kambelovac, Kaštel
Lukšiæ i Kaštel Stari, te planirane luke Kaštel Novi i
Kaštel Štafiliæ

� Športske luke u Kaštel Suæurcu, Kaštel Gomilici, Kaštel
Kambelovcu, Kaštel Lukšiæu, Kaštel Starom i Kaštel
Novom

� Brodogradilište: Kaštel Suæurac – Bri�ine

� Iskrcajna mjesta za prihvat ribe:
1. Kaštel Stari
2. Kaštel Kambelovac
3. Kaštel Suæurac - Bri�ine

2. Regulacijske i zaštitne graðevine

� regulacijske i vodne graðevine na lokalnim vodama –
stalni i povremeni potoci i bujice

3. Energetske graðevine
a) Postojeæe:

� DV 2 x 110 kV TS Kaštela 1 – TS Trogir

� KB 110 kV TS Dobri – TS Kaštela 1

� TS 110/35 kV, Kaštela 1

� DV 2x110 kV TS Kaštela 1 – TS Konjsko

� DV 110(35) kV Kaštela 1 – KK �eljezara

� TS 35/10 kV Gomilica

� TS 35/10 kV Kaštela

� TS 35/10 kV Bri�ine

� TS 35/10 kV Sv. Juraj

b) Planirane:

� transformatorska stanica TS 110/20(10) kV Bri�ine

� rekonstrukcija postojeæe transformatorske stanice TS
35/10 kV Kaštel Stari transformacijom 110/x kV i
postrojenjem 110 kV u GIS izvedbi

� transformatorska stanica TS 110/20(10) kV Kaštela 2

� transformatorska stanica EVP 110/25 kV Sadine

� transformatorska stanica EVP 110/25 Kaštela

� dalekovod 2x110 kV TS Kaštela 1 – TS Konjsko

� dalekovod 2x110 kV TS Kaštela 2 – TS Vuèevica
(Konjsko)

� dalekovod 2x110 kV: uvod dalekovoda 2X110 kV TS
Kaštela – TS Trogir u planiranu TS Kaštela 2

� uvod dalekovoda 110(35) kV TS Kaštela 1 – KK
�eljezara u planiranu TS Bri�ine

� KB 110 kV TS Brodogradilište – TS Kaštela 1

� KB 2x110 kV TS Kaštela 1-TS Bri�ine

� KB 2x110 kV: uvod dalekovoda 2x110 kV TS Kaštela
1 - TS Trogir na planiranu TS Kaštela II (K. Lukšiæ)

� dalekovod 2x110 kV: uvod dalekovoda 2x110 kV TS
Kaštela 1 – TS Trogir na planiranu EVP Sadine

� DV 2x110kV Kaštela 2 – EVP Kaštela

4. Graðevine za postupanje s otpadom

� recikla�na dvorišta iz sustava gospodarenja otpadom

5. Slobodne carinske zone - planirane

� Kaštela"

Èlanak 8.

U èlanku 9. stavku 2. u toèki 1. podtoèki 2. rijeèi: „lokacijske
dozvole“ zamjenjuju se rijeèima:

„akata za graðenje”.

Èlanak 9.

Èlanak 10. mijenja se i glasi:

“Zone mješovite namjene

(1) Naselja ili dijelovi naselja su podruèja mješovite namjene
u kojima prevladava stambena izgradnja te svi sadr�aji koji prate
stanovanje, kao što su obrazovni, zdravstveni, sportsko rekre-
acijski, poslovni, trgovaèki, ugostiteljski i servisni sadr�aji te
prometne i zelene površine i komunalni objekti i ureðaji. Naselja i
dijelovi naselja ukljuèuju i turistièko ugostiteljske graðevine i
sadr�aje te manje poslovne i radne sadr�aje izmiješane sa ostalim
namjenama, uz uvjet da radni sadr�aji ne utjeèu negativno na
kakvoæu okoliša. Na graðevnoj èestici za gradnju stambene ili
stambeno poslovne graðevine, pored jedne ili više graðevina
osnovne namjene, moguæe je graditi, uz poštivanje ukupne izgra-
ðenosti graðevne èestice, i pomoæne graðevine (gospodarske,
spremišta, kotlovnice te iznimno gara�e kada to nije moguæe u
sklopu gabarita osnovne graðevine ili u podrumskom dijelu gra-
ðevine).

(2) Maksimalna katnost stambenih i stambeno poslovnih
graðevina je 5 nadzemnih eta�a odnosno Po+S+P+2K+N. Iznim-
no, u skladu s detaljnijim odredbama GUP-a omoguæava se
izgradnja graðevina stambene i stambeno poslovne namjene mak-
simalne katnosti 6 nadzemnih eta�a odnosno Po+S+P+4K.

(3) Prema broju stambenih jedinica (ukljuèujuæi i samostalne
uporabne cjeline druge namjene veæe od 20 m2) i velièini, stam-
bene i stambeno-poslovne graðevine nadzemne brutto graðe-
vinske površine (bez podruma i suterena) do 400 m2 te s najviše 4
stambene jedinice, u smislu ovih odredbi, definiraju se manjim
stambenim graðevinama. Stambene graðevine i graðevine mješo-
vite namjene (kompatibilni prateæi sadr�aji stanovanja kao pos-
lovni, javni i društveni i sl.) nadzemne brutto graðevinske
površine (bez podruma i suterena) veæe od 400 m2 ili iste graðe-
vine s 5 do 8 stambenih jedinica, u smislu ovih odredbi, definiraju
se manjim višestambenim graðevinama. Stambene graðevine i
graðevine mješovite namjene nadzemne brutto graðevinske po-
vršine (bez podruma i suterena) veæe od 400 m2 ili iste graðevine s
9 i više stambenih jedinica, u smislu ovih odredbi, definiraju se
veæim višestambenim graðevinama. Manjom višestambenom
graðevinom se smatra i dvojna graðevina nadzemne brutto graðe-
vinske površine (bez podruma i suterena) veæe od 300 m2 (od-
nosno 600 m2 za obje novoplanirane graðevine) ili iste graðevine
sa 7 ili više stambenih jedinica u obje graðevine koje èine dvojnu
graðevinu. Niz se smatra manjom višestambenom graðevinom
ako je brutto graðevinska površina (bez podruma i suterena) svih
jedinica koje èine niz veæa od 600 m2 ili ako ima 7 ili više
stambenih jedinica. Veæe višestambene graðevine se grade kao
slobodnostojeæe graðevine u okviru planiranog urbanog stam-
benog susjedstva. Planiranjem urbanog stambenog susjedstva
unutar zona namjene M1 u GUP-u æe se cjelovitije rješavati
preostale veæe, prete�ito neizgraðene prostorne cjeline uz pošti-
vanje viših urbanih standarda.

(4) Izgradnja veæih višestambenih graðevina, osim za javno
poticane oblike stambene izgradnje (POS), moguæa je na lokaci-
jama za planirana urbana stambena susjedstva koja se utvrðuju u
Generalnom urbanistièkom planu Kaštela, te uz uvjet izgraðenog
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sekundarnog kanalizacijskog prikljuèka spojenog na centralni
kanalizacijski sustav Eko Kaštelanski zaljev, koji je u funkciji.
Prostorne cjeline unutar kojih se planira izgradnja višestambenih
graðevina moraju takoðer imati kvalitetno riješenu prometnu
mre�u, odgovarajuæe javne zelene i rekreacijske površine te po
potrebi odgovarajuæe javne i društvene sadr�aje, ovisno o pokri-
venošæu postojeæim i planiranim graðevinama ove namjene.

(5) Izdvojeni dio graðevinskog podruèja naselja Kaštel Štafi-
liæ (Plano) odreðuje se kao prostor za urbanu sanaciju, radi
oèuvanja krajobraznih vrijednosti podruèja te osiguranja mini-
malnih uvjeta �ivota i rada u postojeæim zgradama te spreèavanja
nove nezakonite gradnje, što æe se definirati Urbanistièkim pla-
nom ureðenja.”

Èlanak 10.

Èlanak 11. mijenja se i glasi:

„(1) Ukoliko se detaljnijim odredbama GUP-a ne odredi
drugaèije, za izgradnju unutar površina naselja utvrðuju se slije-
deæe minimalne površine graðevnih èestica za stambenu i stam-
beno poslovnu izgradnju:

� za otvoreni tip izgradnje (slobodnostojeæa graðevina):
500 m2, ukoliko se radi o novoj parceli u neizgraðenom
dijelu zone,
350 m2, ukoliko se radi o interpolaciji (gradnja na
neizgraðenoj graðevnoj èestici uz koju su sa više od
jedne strane veæ izgraðene graðevne èestice ili je
planirana druga namjena) i to iskljuèivo za izgradnju
manjih stambenih i stambeno poslovnih graðevina.

� za poluotvoreni tip izgradnje (dvojna graðevina):
400 m2, ukoliko se radi o novim parcelama u
neizgraðenom dijelu zone,
300 m2, ukoliko se radi o interpolaciji.

� za graðevine u nizu 220 m2. Maksimalna površina
pojedine graðevne èestice za graðevine u nizu je
320 m2.

(2) U smislu ovih odredbi, slobodnostojeæa graðevina je
graðevina koja sa svih strana ima neizgraðeni prostor (vlastitu
graðevnu èesticu ili javnu površinu). Dvojna graðevina je graðe-
vina èija se jedna strana nalazi na meði graðevne èestice i na toj
strani se naslanja na susjednu graðevinu, a s ostalih strana ima
neizgraðeni prostor; maksimalna visina dvojne graðevine je Po+
S+P+2K. Graðevina u nizu je graðevna cjelina od najmanje tri a
najviše pet meðusobno prislonjenih graðevina pribli�no jednakih
gabarita i oblikovanja, èija gradnja, rekonstrukcija, dogradnja ili
nadogradnja uvjetuje cjelovito rješenje graðevne cjeline isho-
ðenjem lokacijske dozvole. Maksimalna visina graðevine u nizu
je Po+S+P+1K.

(3) Graðevinska èestica mora imati pristup na prometnu
površinu minimalne širine kolnika 5.5 m za novoplanirane dvo-
smjerne ulice, odnosno 3,5 m za novoplanirane jednosmjerne
ulice. U prete�ito izgraðenim dijelovima gdje zbog postojeæih
graðevina nije moguæe postiæi ove širine, minimalna širina kol-
nika dvosmjerne ulice je 4,5 m, odnosno 3,0 m za jednosmjerne.

(4) Minimalna udaljenost graðevine od granica susjednih
èestica je polovica visine do vijenca (mjereno za sve dijelove
graðevine), ali ne manje od 3 m, te od javno prometne površine 5
m. Minimalna meðusobna udaljenost novoplaniranih graðevina
jednaka je polovici zbroja njihovih visina do gornjeg ruba stropne
konstrukcije zadnjeg kata. Za interpolirane manje stambene ili
stambeno poslovne graðevine, na èestici èija je površina manja od
400 m2 minimalna udaljenost od granica susjednih èestica je 3 m.

(5) Maksimalni koeficijent izgraðenosti graðevne èestice, za
stambenu i stambeno poslovnu namjenu je:

� za otvoreni tip izgradnje 0,35 za manje stambene
graðevine, 0,30 za manje višestambene odnosno 0,35 za
veæe višestambene graðevine (samo u okviru planiranog
urbanog stambenog susjedstva),

� za poluotvoreni tip izgradnje 0,35 ukoliko je nadzemna
(bez podruma) brutto graðevinske površine GBPN
dvojne graðevine do 300 m2 (odnosno ukupno za obje
do 600 m2) odnosno 0,30 za graðevine veæe površine

� za graðevine u nizu do 0,40.

(6) Maksimalna nadzemna tlocrtna površina slobodnosto-
jeæe manje stambene ili manje višestambene (ili stambeno pos-
lovne) graðevine mo�e biti 250 m2, za dvojne graðevine 175 m2

odnosno ukupno 350 m2 (osim kada je jedna graðevina postojeæa
u kom sluèaju je ukupna maksimalna površina 500 m2), a za
graðevine u nizu do ukupno 400 m2 (ukupna tlocrtna površina svih
graðevina koje èine niz).

(7) Maksimalni broj eta�a manje stambene ili manje više-
stambene (ili stambeno poslovne) slobodnostojeæe i dvojne gra-
ðevine mo�e biti Po+S+P+2K sa kosim i/ili ravnim krovom
(oznaka podruma Po u ovom Planu oznaèava jednu ili više
podrumskih eta�a). Ukoliko je nagib prirodnog terena graðevne
èestice (uzevši u obzir najvišu i najni�u toèku graðevne èestice i
njihovu udaljenost) manji od 5% (1:20) teren se smatra ravnim, a
ukoliko je taj nagib veæi teren se smatra kosim. Maksimalni broj
eta�a za graðevine u nizu je Po+S+P+1K.

(8) Najveæa visina (V) stambene ili stambeno poslovne gra-
ðevine mjereno od najni�e kote konaèno ureðenog terena uz
graðevinu do gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjeg kata
graðevine odnosno vrha nadozida potkrovlja iznosi:

� Po+P – 4,5 m;

� Po+S+P – 5,0 m;

� Po+P+1K – 7,5 m;

� Po+S+P+1K – 8,0 m;

� Po+P+1K+Pk – 8,7 m;

� Po+S+1K+Pk – 9,2 m;

� Po+P+2K – 10,5 m

� Po+S+P+2K – 11,0 m, itd.

(9) Na ravnom terenu prizemlje je eta�a graðevine èija je kota
poda najviše 1,5 m iznad najni�e kote ureðenog terena uz graðe-
vinu. Na kosom terenu prizemlje je eta�a graðevine èiji se prostor
nalazi iznad podruma ili suterena. Suteren je eta�a graðevine èiji
se prostor nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 50% svoga
volumena u konaèno ureðeni teren, odnosno da je najmanje
jednim svojim proèeljem izvan terena. Podrum je eta�a graðevine
èiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja, odnosno suterena i
ukopan je više od 50% svoga volumena u konaèno ureðeni teren.
Podrum se ne smije koristiti za stanovanje. Ulaz u podrum/suteren
i pristupna rampa za vozila ne smatraju se najni�om kotom
ureðenog terena uz graðevinu. Vijenac graðevine, u smislu ovih
odredbi je gornji rub stropne konstrukcije zadnjega kata graðe-
vine odnosno vrha nadozida potkrovlja. Maksimalna visina nado-
zida potkrovlja je 1,2 m. Nadgraðe (N) je završna eta�a graðevine
uvuèena sa svih strana min. 2,0 m. Maksimalna tlocrtna površina
zatvorenog dijela nadgraða je 40% površine karakteristiène eta�e,
a dodatnih 10% površine karakteristiène eta�e mogu èiniti natkriti
dijelovi terase. Nadgraðe mora imati ravni krov, a maksimalna
visina nadgraða, mjereno od kote krovne terase do završne kote
krova nadgraða je 3,5 m. Visina nadgraða ne uraèunava se u
dopuštenu maksimalnu visinu graðevine iz stavka 8., kao ni
ograda krovne terase.

(10) Minimalni broj parking mjesta koja treba osigurati za
manje stambene graðevine je 1,5PGM/100 m2 graðevinske brutto
površine (GBP). Minimalni broj parking mjesta koja treba osigu-
rati za višestambene graðevine je 2PGM/100 m2 GBP graðevine,
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pri èemu najmanje 1/3 ovih mjesta treba riješiti u podrumu i/ili
suterenu graðevine. Potreban broj parkirališnih ili gara�nih mjes-
ta odreðuje se u odnosu na graðevinsku brutto površinu pojedine
graðevine umanjenu za površine gara�e i jednonamjenskih sklo-
ništa te podzemnih, potpuno ukopanih dijelova graðevina èija
namjena ne ukljuèuje boravak ljudi u njima.

(11) GUP-om je potrebno planirati lokacije za smještaj jav-
nih parkirališta i gara�a u kojima æe se osigurati smještaj dodatnih
10% od potrebnog broja parking mjesta na prometno najopte-
reæenijim dijelovima Grada, te u okviru urbanih susjedstava i uz
zgrade iz programa javno poticane stambene izgradnje (POS).

(12) Za poslovne, trgovaèke i zanatske sadr�aje na posebnoj
èestici maksimalna izgraðenost graðevne èestice je Kig=0,3,
udaljenost od susjedne èestice minimalno 2/3 visine graðevine, ne
manje od 4m. Maksimalna visina vijenca graðevine 10,0 m mje-
reno od najni�e kote ureðenog terena uz graðevinu do kote
vijenca. Minimalno 20% graðevne èestice, ukljuèujuæi rubne
dijelove prema stambenoj namjeni, treba ozeleniti. Parkiranje za
radnike i posjetitelje rješava se na graðevnoj èestici, s koje je
potrebno osigurati kolni pristup na prometnu površinu minimalne
širine kolnika 5.5 m za novoplanirane dvosmjerne ulice, odnosno
3,5 m za jednosmjerne ulice. Duljina dijela uliène fronte preko
kojeg se kolno pristupa graðevnoj èestici je maksimalno 30%
ukupne duljine uliène fronte graðevne èestice.

(13) Za prateæe sadr�aje javne i društvene namjene na inter-
poliranim lokacijama unutar površina naselja maksimalna izgra-
ðenost do Kig=0,4, ostalo prema odredbama za stambene gra-
ðevine. Za radne i poslovne djelatnosti koje se odvijaju na dijelu
èestice ili u dijelu graðevine primjenjuju se uvjeti za stambene
graðevine.

(14) U zonama mješovite namjene naselja mogu se graditi i
graðevine za turizam i ugostiteljstvo na graðevnim èesticama do
4000 m2 uz primjenu odredbi za višestambene graðevine. U
zonama mješovite namjene naselja mogu se ureðivati otvoreni
prostori u funkciji sporta i rekreacije ili parkova.

(15) Lokacija bivše tvornice Jugovinil predstavlja prostor
urbane probrazbe kojom æe se sanirati preostali napušteni pogoni i
postrojenja kemijske industrije. U ovoj zoni mješovite namjene
planira se smještaj gospodarske–ugostiteljsko turistièke namjene
s prateæim sadr�ajima cjelogodišnje ponude (sportski, wellness,
kulturno zabavni, kongresni, zdravstveni i sl.) i poslovnih i ser-
visno zanatskih sadr�aja (bez negativnih utjecaja na okoliš iznad
dopuštenih graniènih vrijednosti) koji osiguravaju znaèajan udio
radnih mjesta za visokoobrazovane struènjake. Zona æe se de-
taljnije razraditi GUP-om, uz moguænost poveæanja katnosti i
izgraðenosti koje su ovim odredbama definirane za predmetne
namjene. Maksimalna nadzemna katnost za ugostiteljsko turistiè-
ku namjenu je P+8, maksimalni kign=0,4, a maksimalni kisn=3,0.
Za poslovne sadr�aje maksimalni kign=0,3, maksimalna nad-
zemna katnost P+12K. Za servisno zanatske sadr�aje maksimalni
kign=0,4, maksimalna nadzemna katnost P+4K.

(16) PPU utvrðuje lokacije za luke posebne namjene – sport-
sko rekreacijske luke i luke nautièkog turizma. Njihova primarna
namjena je sportska luka za lokalno stanovništvo te komercijalno
korištenje. Omoguæava se i izgradnja prateæih sadr�aja kao što su:
istezalište, dizalica, graðevine za odr�avanje i servisiranje plo-
vila, klupske prostorije i spremišta za sportove na vodi, ugo-
stiteljski sadr�aji, specijalizirane trgovine (oprema brodova) te
parkirališne površine i površine za èuvanje plovila na suhom. U
okviru luke treba osigurati kontinuitet du�obalne šetnice. Detalj-
niji uvjeti njihove izgradnje i ureðenja utvrditi æe se odredbama
GUP-a.”

Èlanak 11.

U èlanku 12. mijenja se naslov i glasi:

”2.3. Izgraðene strukture izvan naselja”

U stavku 2. iza rijeèi: „ (Kaštel Lukšiæ)“ dodaje se zarez i
rijeèi: „komunalno servisna namjena u Kaštel Suæurcu“. U zad-
njoj reèenici briše se rijeè: „naselju“, a rijeè: „Suæurac“ mijenja se
u „Suæurcu“.

U stavku 3. podstavak 1. mijenja se i glasi:

� „na poljoprivrednom zemljištu I kategorije boniteta,
zona oznake P1, omoguæava se intenzivna staklenièka
poljoprivredna proizvodnja (postojeæa zona sjeverno od
D8 uz granicu s Gradom Trogirom, u Kaštel Štafiliæu).
Omoguæava se izgradnja staklenika i prateæih sadr�aja
kao što su graðevine za skladištenje poljoprivrednih
proizvoda i druge graðevine direktno u funkciji
poljoprivredne proizvodnje te odgovarajuæe
infrastrukturno opremanje ovih graðevina. Maksimalna
ukupna površina prateæih graðevina (ne ukljuèujuæi
staklenike) je 250 m2/ha, a maksimalna visina do
vijenca 4 m. Minimalna udaljenost ovih graðevina
(novoplaniranih) od ruba èestice je pola visine do
vijenca, ali ne manje od 2 m. Minimalna parcela za
intenzivnu staklenièku proizvodnju je 1000 m2.“

U stavku 3. podstavak 3. mijenja se i glasi:

� „na poljoprivrednom zemljištu (osim I kategorije
boniteta, P1) graðevina gospodarske namjene za vlastite
potrebe i potrebe seoskog turizma, a u funkciji
obavljanja poljodjelske djelatnosti (gospodarski
kompleksi u funkciji poljodjelstva),“

U stavku 3. podstavak 4. mijenja se i glasi:

� “ poljskih kuæica na poljoprivrednom zemljištu (osim I
kategorije boniteta, P1), vrijednom obradivom tlu (P2),
ostalom obradivom tlu (P3) i ostalom poljoprivrednom
zemljištu,“

U stavku 3. iza podstavka 5. dodaju se novi podstavci koji
glase:

� „u zoni zaštitnog i pejza�nog zelenila (unutar obuhvata
eksploatacijskog polja tvornice cementa na dijelu na
kojem je završena eksploatacija), recikla�nog dvorišta
inertnog graðevinskog otpada,

� u zoni zaštitnog i pejza�nog zelenila ju�no od zraène
luke, uz cestu dr. Franje Tuðmana, kamp odmorišta,
parkirališta,“

Èlanak 12.

Èlanak 13. mijenja se i glasi:

„(1) Gospodarske graðevine u funkciji poljodjelstva
(biljna proizvodnja). Prostorni plan ureðenja Grada Kaštela od-
reðuje da se izvan graðevinskih podruèja, izvan prostora ogra-
nièenja ZOP-a, na poljoprivrednom ili drugom zemljištu koje se
obraðuje i èiji vlasnik je upisan u Upisnik poljoprivrednih gos-
podarstava, površine od 5000 do 10000 m2 (zemljište mi- nimalne
površine 5000 m2 mora biti jedna parcela), mo�e graditi gos-
podarska graðevina ili sklop, maksimalno jedne nadzemne eta�e i
maksimalne visine 4 m do vijenca. Maksimalni kig=0,025, od-
nosno maksimalna graðevinska bruto površina je 125 do 250 m2

i/ili potpuno ukopani podrum do 250 m2. Obvezan je kosi krov bez
nadozida i pokrov kupa kanalica ili crijep sliènog izgleda. Mini-
malna udaljenost od ruba èestice je 10 m.“

(2) Za gradnju gospodarskih graðevina za poljodjelsku pro-
izvodnju akt za graðenje æe se izdati temeljem odgovarajuæeg
projekta koji æe sadr�avati osobito:
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� velièinu parcele i površinu zemljišta predviðenog za
korištenje;

� vrste proizvodnje koje æe se na njemu organizirati;

� tehnološko rješenje i kapaciteti;

� razmještaj planiranih graðevina;

� pristup na prometnu površinu;

� moguænosti opremanja komunalnom infrastrukturom
(opskrba vodom, naèin odvodnje, odlaganje otpada i
dr.);

� potencijalni utjecaj na okoliš i mjere zaštite.“

Èlanak 13.

Èlanak 14. mijenja se i glasi:

„(1) Gospodarski kompleks u funkciji poljodjelstva
(biljna proizvodnja) s moguænošæu bavljenja agroturizmom.

Izvan graðevinskog podruèja, izvan prostora ogranièenja
ZOP-a, unutar podruèja za poljoprivredna gospodarstva ozna-
èenih na kartografskom prikazu br.1 ‘Korištenje i namjena povr-
šina‘, mogu se graditi graðevine za potrebe prijavljenog
obiteljskog poljoprivrednog gospodarstva. Moguænost izgradnje
ovih sadr�aja podrazumijeva bavljenje poljoprivredom kao regi-
striranom osnovnom djelatnošæu na površinama od minimalno 2
ha koju èini jedna ili više katastarskih èestica (unutar katastarskih
opæina na podruèju Grada Kaštela), s time što graðevna èestica na
kojoj se planira gradnja, odnosno rekonstrukcija zgrade mora
imati površinu od najmanje 1 ha. Na jednom gospodarstvu mo-
guæa je gradnja jedne graðevine za potrebe prijavljenog obi-
teljskog poljoprivrednog gospodarstva i pru�anje ugostiteljskih i
turistièkih usluga u seljaèkom domaæinstvu, obrta registriranog
za obavljanje poljoprivrede ili pravne osobe registrirane za obav-
ljanje poljoprivrede, prema sljedeæim kriterijima:

� ove graðevine mogu imati samo prizemlje ukupne
površine do 400 m2 graðevinske bruto površine (najveæe
visine do 5 m) i/ili potpuno ukopani podrum do 1000
m2 graðevinske bruto površine.

� ne mo�e se graditi više odvojenih pojedinaènih
graðevina ukupno odgovarajuæe površine.

� odobrenje za graðenje mo�e se izdati samo na
površinama koje su privedene svrsi i zasaðene trajnim
nasadima (maslina, vinova loza i sl.) u površini od
najmanje 70% ukupne površine obiteljskog
poljoprivrednog gospodarstva i seljaèkog domaæinstva
za pru�anje ugostiteljsko turistièke usluge. Ove
površine i graðevine ne mogu se prenamijeniti u drugu
namjenu.

� Oblikovanje graðevina mora biti u skladu s lokalnom
graditeljskom tradicijom.

� Minimalne udaljenosti graðevina od javne prometne
površine i od ruba graðevne èestice jednake su
propisanim za stambene graðevine unutar graðevinskog
podruèja.

� Graðevine se prikljuèuju na prometnu i komunalnu
infrastrukturu prema lokalnim uvjetima.

(2) Za gradnju gospodarskog kompleksa obvezna je izrada
odgovarajuæeg projekta kojim æe se definirati:

� velièinu parcele i površinu poljoprivrednog zemljišta
predviðenog za korištenje;

� vrste poljoprivredne proizvodnje koje æe se na njemu
organizirati;

� tehnološko rješenje i kapaciteti;

� razmještaj planiranih graðevina i ostalih sadr�aja na
farmi;

� pristup na prometnu površinu;

� moguænosti opremanja komunalnom infrastrukturom
(opskrba vodom, naèin odvodnje, odlaganje otpada i
dr.);

� potencijalni utjecaj na okoliš i mjere zaštite.“

Èlanak 14.

(1) U èlanku 15. stavku 1. iza rijeèi: „bonitiranog zemljišta“
dodaje se zarez i rijeèi: „na planiranim infrastrukturnim koridori-
ma“. Iza rijeèi: „unutar“ dodaju se rijeèi: „prostora ogranièenja“.

(2) U stavku 2. podstavku g, iza rijeèi: „dvostrešan“ dodaju
se rijeèi: „ili jednostrešan“. Iza rijeèi: „kamenim ploèama“ dodaju
se rijeèi: „ili kupom kanalicom“.

Èlanak 15.

Èlanak 16. mijenja se i glasi:

„Staklenici i plastenici. Izvan graðevinskih podruèja, a na
poljoprivrednom zemljištu (osim u prostoru ogranièenja ZOP-a,
zaštitnom pojasu cesta, planiranim infrastrukturnim koridorima,
te na udaljenosti od groblja manjoj od 200 m), prikazanom na
kartografskom prikazu br. 1. Korištenje i namjena površina i na
poljoprivrednom zemljištu u dr�avnom vlasništvu koje je odlu-
kom Vlade izdvojeno iz šumsko gospodarske osnove RH (na
temelju koncesijskog odobrenja), dopušta se izgradnja graðevina
u funkciji poljoprivrede (staklenici, plastenici). Minimalna uda-
ljenost ovih graðevina od ruba èestice je pola visine do vijenca, ali
ne manje od 2 m. Oborinsku odvodnju sa krovnih ploha obvezno
rješavati na èestici izgradnjom upojnih bunara.“

Èlanak 16.

U èlanku 17. stavak 1. mijenja se i glasi:

„(1) Graðevine infrastrukture. Prostorni plan ureðenja
Grada Kaštela odreðuje da se izvan graðevinskih podruèja mogu
graditi objekti komunalne infrastrukture, trafostanice, vodospre-
me, crpne stanice, ureðaji za proèišæavanje otpadnih voda i sl. Ovi
se ureðaji mogu graditi na temelju odgovarajuæeg projekta i akta
za graðenje.“

Stavak 2. briše se.

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 2.

Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. i glasi:

„(3) Sunèana elektrana. Na kartografskom prikazu 2a. In-
frastrukturni sustavi prikazana je potencijalna makrolokacija u-
nutar koje je moguæe formirati zonu. Velièinu i smještaj odrediti
sukladno analizi zona vizualnog utjecaja, nakon provedenih is-
tra�nih radova. Sunèeva elektrana gradi se u skladu sa ekološkim
kriterijima i mjerama zaštite okoliša. Nakon isteka roka amor-
tizacije objekti se moraju zamijeniti ili ukloniti te zemljište pri-
vesti prijašnjoj namjeni.“

Èlanak 17.

U èlanku 18. stavak 1. mijenja se i glasi:

„(1) Eksploatacijsko polje. U Prostornom planu ureðenja
Grada Kaštela odreðena su eksploatacijska podruèja mineralnih
sirovina za potrebe cementne industrije unutar svojih postojeæih
granica. Izvan graðevinskih podruèja naselja na podruèju Kaštel
Štafiliæa utvrðena je površina za eksploataciju arhitektonskog i
tehnièkog kamena. Unutar ove zone nalaze se eksploatacijska
polja Medovaèa, Vedro, Duboka draga, Vid i sv. Ante, te mali dio
eksploatacijskog polja Redi koje je smješteno na podruèju Grada
Trogira.“
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Èlanak 18.

Èlanak 19. mijenja se i glasi:

“Rekreacijske graðevine. Prostorni plan ureðenja Grada
Kaštela odreðuje da se izvan graðevinskih podruèja iznimno
mo�e dopustiti gradnja ili ureðenje rekreacijskih i sliènih sadr�aja
i graðevina ukoliko isti koriste specifiène prirodne resurse dotiène
lokacije (planinarski dom, �ièara, biciklistièke staze, lovaèka
kuæa i sl.). Za ovakove graðevine obvezna je izrada idejnog
rješenja kojim se dokazuje da planirani sadr�aji neæe narušiti
estetske i bioekološke vrijednosti okru�enja te definiranje mo-
guænosti odgovarajuæeg pristupa. Maksimalna graðevinska brutto
površina nadzemnog dijela graðevine planinarskog doma je 400
m2, uz 200 m2 podrumskog dijela. Maksimalna visina je Po+
P+1K. Iznimno, za postojeæi planinarski dom „Putalj“ na Kozjaku
maksimalna nadzemna graðevinska bruto površina je 600 m2. Uz
planinarski dom Malaèka planira se izgradnja arheološkog inter-
pretacijskog centra maksimalne nadzemne graðevinske bruto po-
vršine 250 m2, planinarskom stazom povezanog sa arheološkim
lokalitetom Biranj. Maksimalna graðevinska brutto površina lo-
vaèke kuæe je 150 m2, a maksimalna visina prizemlje. Za obje
vrste graðevina obvezno korištenje prirodnih materijala (kamen,
drvo). Omoguæava se ureðenje planinarskih i trim staza te vidiko-
vaca i odmorišta (bez izgradnje graðevina sa zatvorenim prosto-
rima) kao istaknutih toèaka uzdu� planinarskih staza. Graðevine
kao planinarski dom i lovaèka kuæa mogu graditi pravne osobe
registrirane za predmetnu djelatnost. Ukupno je moguæe smjestiti
3 planinarska doma, na lokacijama utvrðenim ovim Planom.
Moguæe je planirati izgradnju jedne lovaèke kuæe unutar lovišta
„Kozjak“.“

Èlanak 19.

U èlanku 20. stavku 3. tekst: „BRPN” zamjenjuje se tekstom:
„GBPN”.

Èlanak 20.

U èlanku 21. stavak 7. i naslov iznad njega brišu se.

Èlanak 21.

Iza èlanka 22. dodaje se novi èlanak 22.a koji glasi:

”3.3. Komunalno servisne djelatnosti (K3)

(1) Ovo je zona iskljuèive namjene za smještaj komunalnih
graðevina i ureðaja i to:

� vodosprema, crpna stanica i druge graðevine
vodoopskrbe,

� ureðaj za proèišæavanje otpadnih voda, crpna stanica i
druge graðevine odvodnje,

� graðevine elektroopskrbe,

� kompostana.

(2) Oblik i dimenzije graðevne èestice kao i visina graðevine
moraju biti u skladu s prevladavajuæom visinom graðevina iste
tipologije i lokalnim uvjetima. Minimalna udaljenost graðevine
od ruba èestice jednaka je pola visine iste do vijenca. Minimalno
30% èestice treba hortikulturno urediti na naèin da se umanje
negativni utjecaji na okoliš. Manje komunalne graðevine mogu se
graditi i unutar zona drugih namjena.

(3) Zona K3 sjeveroistoèno od groblja u Kaštel Suæurcu
planira se za smještaj azila za �ivotinje, treniranje pasa i pri-
vremeni smještaj kuænih ljubimaca. Zona predstavlja jedinstveni
zahvat na jednoj graðevnoj èestici. Zahvat se planira kao sklop
graðevina za smještaj �ivotinja, skladišta i servisnih prostora u
funkciji azila, te graðevine za boravak osoblja. Vanjski prostor
uredit æe se za boravak i aktivnosti �ivotinja na naèin da se
maksimalno smanje potencijalno negativni utjecaji u smislu vizu-
alne i zvuène zaštite.

Ureðenje èestice i uvjeti izgradnje graðevina definirani su
va�eæom regulativom, posebno Pravilnikom o uvjetima kojima
moraju udovoljavati skloništa za �ivotinje i higijenski servisi.

Maksimalna izgraðenost graðevne èestice je 20%.

Udaljenost graðevina od granice èestice je min. 5 m.

Graðevine se grade kao prizemnice s kosim krovom, maksi-
malne visine 4 m.

Èesticu je potrebno ograditi pojasom visokog i niskog auto-
htonog zelenila.

Èestica ima pristup na postojeæi put. Ne planira se spajanje
na komunalnu infrastrukturu. Planira se opskrba vodom i elek-
triènom energijom iz prirodnih izvora, izgradnjom cisterne i
postavom solarnih kolektora.

Do izgradnje sustava odvodnje za prihvat sanitarnih otpad-
nih voda koristiti vodonepropusne sabirne jame uz odvoz prikup-
ljenog efluenta putem ovlaštene osobe ili ureðaj za proèišæavanje
sa ispuštanjem proèišæenih voda u prirodni prijemnik, ovisno o
uvjetima na terenu i uz suglasnost Hrvatskih voda.“

Èlanak 22.

Èlanak 23. mijenja se i glasi:

”3.4. Ugostiteljsko - turistièka namjena (T)

(1) Namjena zone je izgradnja graðevina za pru�anje smješ-
tajnih i ugostiteljskih usluga te prateæih sportskih, rekreacijskih,
zabavnih, trgovaèkih, kulturnih i sl. sadr�aja. Ne omoguæava se
izgradnja stambenih graðevina.

(2) Ukoliko se detaljnijim odredbama GUP-a ne odredi dru-
gaèije u turistièkim zonama se omoguæava izgradnja tako da je
izgraðenost graðevne èestice maksimalno 0,30 odnosno 30%, i da
se obvezno najmanje 40% parcele ureðuje visokim i grmolikim
zelenilom u koje mogu biti uklopljeni otvoreni sportski i rekre-
acijski sadr�aji. Maksimalna visina graðevina za nove graðevine
na èesticama do 4.000 m2 ne mo�e biti veæa od Po+P+3K odnosno
14,0 m od najni�e kote ureðenog terena uz graðevinu do kote
vijenca. Minimalna velièina graðevne èestice je 1000 m2 a iznim-
no 500 m2 za prateæe sadr�aje uz maksimalnu visinu Po+P+1K
odnosno 7,5 m.

(3) Omoguæava se ureðenje zone ugostiteljsko turistièke
namjene u Kaštel Štafiliæu kao turistièkog naselja. Na tom se
prostoru pored izgradnje zgrada sa smještajnim jedinicama, omo-
guæava ureðenje kupališta, te sportskih i rekreacijskih sadr�aja.
Mogu se graditi trgovaèki, javni (kulturni, zabavni) i slièni sadr-
�aji koji upotpunjavaju osnovnu namjenu. Maksimalni koefi-
cijent izgraðenosti zone iznosi 0,30 odnosno 30% površine zone.”

Èlanak 23.

U èlanku 24. mijenja se naslov i glasi:

”3.5. Površine za iskorištavanje mineralnih sirovina”

Èlanak 24.

U èlanku 25. stavku 3. tekst: „Po+P+2K“ zamjenjuje se
tekstom: “Po+S+P+2K”. Iza teksta: “kig=0,4“ dodaje se tekst: „a
na interpoliranim lokacijama i za zamjenske graðevine kig=0,5“.

Na kraju stavka 4. dodaje se reèenica koja glasi:

„Ukoliko se planira podrumska eta�a s gara�om dopušta se
podzemna izgraðenost graðevne èestice veæa za 0,2 od maksi-
malne dopuštene nadzemne izgraðenosti.“

Èlanak 25.

Èlanak 27. mijenja se i glasi:

“5.1. Cestovni promet

(1) PPU osigurava koridore za buduæu izgradnju i ureðenje
cestovne mre�e, i to:
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� koridor autoceste A1 koji prolazi krajnjim sjevernim
rubom Grada,

� dr�avne ceste - Jadranske magistrale (D 8),

� glavne gradske ulice i veæe sabirne ulice koje slu�e
povezivanju prostora unutar naselja.

(2) Prostorni plan utvrðuje koridore koji se rezerviraju za
potrebe izgradnje planirane i rekonstrukciju postojeæe mre�e
cesta (razvrstanih i nerazvrstanih) te izgradnju komunalne infra-
strukture:

� dr�avne ceste – autoceste 250 m

� dr�avne ceste 50 m

� glavne gradske ulice 15-20 m

� sabirne ulice 10-15 m

Koridori su prikazani na kartografskom prikazu br. 4. Graðe-
vinska podruèja naselja

(3) Kao koridori u istra�ivanju utvrðuju se spojne ceste
(zajedno s pripadnim tunelima) koje povezuju Jadransku magi-
stralu (D8) i A1 i to K. Stari – Radošiæ i K. Kambelovac –
Vuèevica. Omoguæava se odstupanje od ucrtane trase spojne
ceste K. Kambelovac – Vuèevica u skladu s najpovoljnijom
varijantom predlo�enom u postupku procjene utjecaja na okoliš te
izdavanje lokacijske dozvole temeljem odabrane trase. Pristup
poslovnoj zoni sjeverno od autoceste (K. Lukšiæ) definirati æe se
nakon odabira jedne od dvije varijante spojne ceste kroz izradu
urbanistièkog plana ureðenja.

(4) Unutar koridora planiranih cesta i ulica nije dozvoljena
gradnja do ishoðenja lokacijske dozvole ili izrade detaljnijeg
plana ureðenja za prometnicu i drugu infrastrukturu koja se
pola�e u koridor ceste. Nakon ishoðenja lokacijske dozvole i
izraðenog parcelacijskog elaborata, eventualni preostali prostor
moguæe je prikljuèiti susjednoj namjeni. Iznimno, unutar koridora
planiranih cesta i prije ishoðenja lokacijske dozvole za cestu
mo�e se formirati graðevinska èestica, ukljuèujuæi i negradivi dio
èestice do planirane ceste.

(5) U zaštitnom pojasu autoceste propisuju se slijedeæi uv-
jeti:

� nije dozvoljena izgradnja nikakvih objekata
visokogradnje.

� mogu se ureðivati zaštitne zelene površine, locirati i
izgraditi objekti niskogradnje (prometnice, pješaèke i
biciklistièke staze, prilazi i parkirališta) te komunalna
infrastrukturna mre�a (telekomunikacije,
elektroopskrbna mre�a i javna rasvjeta, plinoopskrba,
vodoopskrbna i odvodnja otpadnih voda), a minimalna
udaljenost istih od vanjskog ruba zamljišnog pojasa ne
mo�e biti manja od 20 m.

� za svaki zahvat koji se planira unutar zaštitnog pojasa
autoceste ili na cestovnom zemljištu (polaganje TK
kabela, prikljuèka na TS, plinovod, prometnice, javna
rasvjeta i drugi komunalni infrastrukturni prikljuèci)
potrebno je ishoditi posebne uvjete i suglasnost
nadle�nog javnopravnog tijela.

� zabranjuje se postavljanje svih vizualnih efekata koji
mogu ometati pa�nju vozaèa. Objekti niskogradnje
(prometnice i javna rasvjeta) unutar zaštitnog pojasa
moraju se projektirati na naèin da ne odvraæaju
pozornost i ne ugro�avaju sigurnost prometa na
autocesti.

� granice gospodarskih zona moraju se definirati na naèin
da ne obuhvaæaju zemljište koje je u naravi javno dobro
u opæoj uporabi u vlasništvu Republike Hrvatske

� sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda ne
dozvoljava se spojiti na kanal u nadle�nosti
javnopravnog tijela koje upravlja autocestom

� u sluèaju projektiranja prometnih površina u blizini
autoceste potrebno je predvidjeti ograde (zeleni pojas)
protiv zasljepljivanja kako bi se u noænim satima
neutralizirao negativan utjecaj vozila na odvijanje
prometa na autocesti.

� zaštitna ograda autoceste ne smije se koristiti kao
ograda buduæih zahvata u prostoru, te se ista mora
predvidjeti na katastarskoj èestici u vlasništvu
investitora udaljena minimalno 3 metra od zaštitne
�ièane ograde (radi redovnog odr�avanja zemljišnog
pojasa autoceste).

� svi navedeni uvjeti se primjenjuju ako posebnim
uvjetima nadle�nog javnopravnog tijela nije utvrðeno
drugaèije.

(6) Prostorni plan predviða proširenje i dovršenje Jadranske
magistrale (Dr�avne ceste D 8), kao i izgradnju i ureðivanje
prikljuènih cesta i sekundarne cestovne mre�e a koje slu�e pove-
zivanju dijelova naselja sjeverno i ju�no od D 8.

(7) Prikljuèak i prilaz na javnu cestu smije se izvesti odnosno
rekonstruirati na temelju projekta i uz odobrenje nadle�ne uprave
za ceste u postupku izdavanja akata za graðenje.

(8) U cestovnom prometu planira se:

� gradnja nerazvrstanih cesta – uliène mre�e naselja te
rekonstrukcija postojeæe uliène mre�e do dimenzija koje
osiguravaju sigurno i racionalno odvijanje gradskog
prometa (poveæanje sigurnosti pješaka, invalida, djece i
starijih osoba, posebno gradnjom nogostupa),

� zaštita okoliša od štetnog djelovanja prometa (buka,
zagaðenje tla) posebno sadnjom drvoreda,

� poboljšanje dostupnosti sredstvima javnog gradskog
prijevoza i razvijanje novih sustava javnog gradskog i
prigradskog prijevoza (istra�ivanje moguæe izgradnje
sustava gradske �eljeznice), i osiguranje prostornih
uvjeta za kvalitetnije odvijanje javnog gradskog
prijevoza autobusima (okretišta, terminusi, stajališta,
tehnièki elementi ulica i dr.),

(9) Prostorni plan predviða daljnji razvoj sustava javnog
gradskog prijevoza koji treba pokrivati mre�u javnih i dijela
nerazvrstanih cesta. Uvjete za utvrðivanje lokacije i uvjete za pro-
jektiranje autobusnih stajališta na razvrstanim i nerazvrstanim
cestama odreðuju propisi doneseni temeljem zakona o cestama.“

Èlanak 26.

U èlanku 28. tekst: „BRP” zamjenjuje se tekstom: „GBP”.

U stavku 1. tekst unutar zagrada mijenja se i glasi: „(graðe-
vinske brutto površine bez površina namijenjenih smještaju vo-
zila u mirovanju i jednonamjenskih skloništa)”. Tekst: „(BRP2)”
briše se.

U tablici iz stavka 1. u 2. retku 2. stupca broj: „2” zamjenjuje
se brojem: „1,5”.

U 3. retku 2. stupca broj: „3” zamjenjuje se brojem: „2”. Iza
3. retka dodaje se novi redak koji glasi:

„stanovanje, vile sa stambenim jedinicama
minimalne površine 200m2 1”

Redak 13. (dosadašnji redak 12.) mijenja se i glasi:

“ugostiteljsko turistièka, hotel, pansion
2 ili prema

kategorizaciji”

Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
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„(3) Za rekonstrukciju postojeæih graðevina potrebno je osi-
gurati parkirališna ili gara�na mjesta samo za dodanu površinu.
Ako se rekonstrukcijom manjih stambenih graðevina ne poveæava
broj stambenih jedinica, nije potrebno osigurati dodatna PG mjes-
ta.“

Èlanak 27.

U èlanku 29. stavku 1. podstavak 3. mijenja se i glasi:

“3.planiranje sustava gradske �eljeznice na postojeæim
kapacitetima te istra�ivanje moguænosti korištenja
koridora Ceste dr. Franje Tuðmana i spoja zraène
luke sa postojeæom �eljeznièkom trasom u Kaštel
Kambelovcu.“

U stavku 2. dodaje se reèenica koja glasi:

“Za izgradnju graðevina, postrojenja, ureðaja te svih cijevnih
i kabelskih sustava u zaštitnom pojasu pruge, a koji nisu za
potrebe �eljeznièkog sustava, potrebno je zatra�iti uvjete nad-
le�nog javnopravnog tijela.”

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:

”(4) Za izgradnju kri�anje �eljeznièke pruge sa cestom i svim
drugim prometnicama (kao što su pješaèke i biciklistièke staze te
drugi putevi za prijelaz ljudi, �ivotinja, vozila ili strojeva) pot-
rebno je zatra�iti uvjete nadle�nog javnopravnog tijela.“

Èlanak 28.

Èlanak 30. mijenja se i glasi:

„5.3. Pomorski promet

PPU omoguæava izgradnju i ureðenje obale i graðevina za
pomorski promet:

� luke otvorene za javni promet Kaštel Suæurac, Kaštel
Gomilica, Kaštel Kambelovac, Kaštel Lukšiæ i Kaštel
Stari, te planirane luke Kaštel Novi i Kaštel Štafiliæ,

� luka otvorena za javni promet, transfer putnika iz zraène
luke u Resniku (dio Luke Split – bazen D),

� luka nautièkog turizma do 400 vezova, kao dio
kompleksa na podruèju bivše tvornice Jugovinil

� luka nautièkog turizma Girièiæ u Kaštel Gomilici
kapaciteta 420 vezova,

� športske luke do 200 vezova u Kaštel Suæurcu, Kaštel
Gomilici, Kaštel Kambelovcu, Kaštel Lukšiæu, Kaštel
Starom i Kaštel Novom,

� postojeæe operativne obale u radnoj zoni K. Suæurac

� ribarska luka Bri�ine.“

Èlanak 29.

U èlanku 31. stavak 7. briše se.

Èlanak 30.

U èlanku 32. stavku 3. rijeèi: „kod izrade provedbenih pla-
nova“ brišu se.

Stavak 5. mijenja se i glasi:

„(5) Sve je graðevine obvezno prikljuèiti na javnu vodo-
opskrbnu mre�u. Iznimno, do izgradnje javne mre�e vodoop-
skrbe, graðevine se mogu privremeno spojiti na sanitarno ispravni
spremnik, cisternu ili èatrnju za vodu.“

Èlanak 31.

Èlanak 34. mijenja se i glasi:

„5.7. Kanalizacijski sustav

Odvodnja otpadnih voda

(1) PPU predviða izgradnju sustava odvodnje otpadnih voda
Grada Kaštela na naèin:

� da se zasebnim kanalskim sustavima odvode oborinske
otpadne vode i sanitarne otpadne vode odvode.

� da se sustav odvodnje sanitarne otpadne vode Kaštela
realizira u više faza, do konaènog rješenja u skladu s
Idejnim rješenjem kanalizacijskog sustava za podruèje
Trogira i Kaštela u okviru Integralnog projekta zaštite
Kaštelanskog zaljeva.

� da se sustav odvodnje sanitarnih otpadnih voda sastoji
od zona koje se mogu na ureðaj za proèišæavanje
prikljuèiti gravitacijom, te zona koje se prikljuèuju
sustavom crpnih stanica.

� da se omoguæi korištenje obalnog mora kao recipijenta
iskljuèivo za oborinske vode, uz uvjet da priobalno
more u najmanjoj širini od 300 m zadovolji uvjete mora
II kategorije.

(2) Sve je graðevine obvezno prikljuèiti na javnu mre�u
odvodnje Do ostvarenja moguænosti prikljuèenja na sustav javne
odvodnje, moguæa je izgradnja objekata s prihvatom sanitarnih
otpadnih voda u vodonepropusne sabirne jame i odvozom prikup-
ljenog efluenta putem ovlaštene osobe ili izgradnja objekata s
ugradnjom ureðaja za proèišæavanje sanitarnih otpadnih voda te
ispuštanje proèišæenih sanitarnih otpadnih voda u prirodni pri-
jemnik, a sve ovisno o uvjetima na terenu (kolièina otpadnih
voda, upojnost tla, utjecaj na zonu kupanja i rekreacije i dr.).
Otpadne vode iz kuhinja ugostiteljskih objekata (restorana i sl)
potrebno je tretirati u skladu s va�eæim propisima (tj. dovesti na
razinu sastava kuæanskih otpadnih voda) prije upuštanja u sustav
odvodnje sanitarnih otpadnih voda. Tehnološke otpadne vode
potrebno je tretirati u skladu s va�eæim propisima (tj. dovesti na
razinu sastava kuæanskih otpadnih voda) prije upuštanja u sustav
odvodnje sanitarnih otpadnih voda.

(3) Omoguæava se trajno rješavanje odvodnje spajanjem na
individualne ureðaje za graðevine koje se grade izvan graðe-
vinskog podruèja, u koridoru cesta (benzinske postaje, moteli i
sl.), kao i graðevine gospodarske namjene u funkciji poljopriv-
rede i agroturizma.

(4) Odvodnju otpadnih voda izdvojenog graðevinskog pod-
ruèja gospodarske zone u Kaštel Lukšiæu moguæe je riješiti raz-
djelnim kanalizacijskim sustavom sa ureðajem za proèišæavanje i
separatorom ulja i masti, te ispuštanjem proèišæene vode putem
upojnih bunara i laguna (IV zona sanitarne zaštite izvorišta rijeke
Jadro) ili spajanjem istog na cjeloviti sustav odvodnje Kaštela,
polaganjem kolektora u trasi planirane prometnice (autoput -
dr�avna cesta).

Odvodnja oborinskih voda

(5) Oborinske vode æe se putem gravitacijskih kolektora
najkraæim putem odvoditi do najbli�eg recipijenta. Optereæene
vode æe se prije upuštanja proèistiti od grubih neèistoæa, plivaju-
æih tvari i masnoæa na adekvatnim ureðajima (separatorima).

(6) Odvodnja oborinskih voda s prometnica rješavat æe se
izgradnjom odgovarajuæe oborinske kanalizacije. Prikupljene o-
borinske vode s cestovne mre�e usmjeriti æe se preko mastolova i
pjeskolova prije ispuštanja u recipijent.

(7) Èiste oborinske vode s krovnih površina i terasa rješavat
æe se na pojedinoj graðevnoj èestici – moguænosti: upuštanje u
ureðeni teren ili prikupljanje u spremnike.“

Èlanak 32.

U èlanku 35. iza stavka 2. dodaju se novi stavci 3. i 4. i glase:

”(3) Novu elektronièku komunikacijsku infrastrukturu za
pru�anje javnih komunikacijskih usluga putem elektronièkih ko-
munikacijskih vodova projektirati podzemno, u zoni pješaèkih
staza ili zelenih površina.

(4) Za izgraðenu elektronièku komunikacijsku infrastruktu-
ru za pru�anje javnih komunikacijskih usluga putem elektro-
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nièkih komunikacijskih vodova planira se dogradnja, odnosno
rekonstrukcija radi implementacije novih tehnologija, vodeæi
raèuna o pravu zajednièkog korištenja od strane svih operatera.”

Dosadašnji stavci 3. i 4. postaju stavci 5. i 6.

Iza stavka 6. (dosadašnji stavak 4.) dodaje se novi stavak 7.
koji glasi:

“(7) Prostornim planom omoguæuje se poboljšanje pokri-
vanja, povezivanje kapaciteta mre�a i uvoðenje novih usluga i
tehnologija, u cilju razvoja sustava pokretnih komunikacija, ali
pod uvjetom da nemaju štetan utjecaj na zdravlje stanovništva.“

Dosadašnji stavci 5. i 6. postaju stavci 8. i 9.

Èlanak 33.

U èlanku 36. stavku 19. briše se rijeè: „moguæeg“.

Iza stavka 19. dodaju se novi stavci 20., 21., 22., 23., 24. i 25.
i glase:

„(20) U svrhu korištenja sunèeve energije, na podruèju Gra-
da Kaštela planira se gradnja sunèane elektrane. Na kartograf-
skom prikazu 2. Infrasrukturni sustavi prikazana je potencijalna
makrolokacija unutar koje je moguæe formirati zonu. Toèan
obuhvat zone odredit æe se nakon provedenih prethodnih istra�nih
radova. Tehnologija koja æe se primijeniti za korištenje sunèeve
enegije treba biti potpuno ekološki prihvatljiva što æe se provjeriti
provedbom postupka ocjene o potrebi procjene utjecaja na okoliš,
odnosno dokazati izradom studije o utjecaju na okoliš.

(21) Uvjeti za smještaj sunèeve elektrane su:

� velièinu i smještaj površine odrediti sukladno analizi
zona vizualnog utjecaja

� površinu odrediti na naèin da ne ometa druge
infrastrukturne sustave (telekomunikacije,
elektroenergetski prijenosni sustavi)

� interni rasplet elektroenergetske mre�e u sunèanoj
elektrani mora biti kabliran

� predmet zahvata u smislu graðenja je gradnja sunèane
elektrane, pristupnih puteva, kabliranja i TS

� nakon isteka roka amortizacije objekti se moraju
zamijeniti ili ukloniti te zemljište privesti prijašnjoj
namjeni

� udaljenost sunèane elektrane je minimalno 200 m
zraène linije od dr�avne ceste, 100 m od ostalih cesta,
500 m od naselja i turistièkih zona

� sunèeva elektrana gradi se u skladu sa ekološkim
kriterijima i mjerama zaštite okoliša.

(22) Za potrebe izgradnje, monta�e opreme i odr�avanja
sunèane elektrane dozvoljava se izgradnja prilaznih makadam-
skih puteva unutar prostora elektrane. Prikljuèak na javnu cestu
moguæ je uz suglasnost nadle�nog javnopravnog tijela i u skladu s
va�eæim propisima.

(23) Prilikom formiranja podruèja za gradnju sunèane elek-
trane potrebno je nadle�nom konzervatorskom odjelu dostaviti
planove postavljanja mjernih stanica, te korištenja i probijanja
pristupnih puteva s obzirom da su veæ u toj fazi moguæe devas-
tacije i štete na kulturnoj baštini, u prvom redu arheološkim
lokalitetima.

(24) U postupku konaènog odreðivanja površina za gradnju
sunèanih elektrana osobito je potrebno valorizirati površine šuma
i šumskog zemljišta u svrhu oèuvanja stabilnosti i bioraznolikosti
šumskog ekosustava, na naèin da se ne usitnjavaju šumski eko-
sustavi i ne umanjuju boniteti staništa divljih �ivotinja. Unutar
površina odreðenih kao makrolokacije za izgradnju sunèanih
elektrana, površine šuma i šumskih zemljišta tretiraju se kao
površine u istra�ivanju.

(25) Povezivanje, odnosno prikljuèak sunèane elektrane na
elektroenergetsku mre�u sastoji se od: pripadajuæe trafostanice
smještene u granici obuhvata planirane sunèane elektrane i prik-
ljuènog dalekovoda/kabela na postojeæi ili planirani dalekovod ili
na postojeæu ili planiranu trafostanicu. Naèin prikljuèenja i trasu
prikljuènog dalekovoda/kabela treba uskladiti sa ovlaštenim ope-
ratorom prijenosnog ili distribucijskog sustava te ishoditi njegovo
pozitivno mišljenje.“

Èlanak 34.

U èlanku 37. stavku 1. podstavku 1. u toèki 3. iza rijeèi: „u
Kaštel Lukšiæu” dodaje se crtica i rijeè: ”Ostrog”.

Toèka 6. briše se.

Na kraju podstavka 1. dodaje se tekst:

„Mjere zaštite:

Zaštiæeni rijetki primjerak drveæa treba uzgojno sanitarnim
zahvatima odr�avati u povoljnom stanju vitaliteta.
Preporuèljivo je izraditi studiju vitaliteta kojom æe se
utvrditi detaljnije smjernice oèuvanja.

Zaštiæeni botanièki vrt treba redovito odr�avati i po potrebi
obnavljati sukladno smjernicama usklaðenosti oèuvanja
biološih komponenti i namjene prostora.

Zaštiæeni park treba redovito odr�avati i po potrebi
obnavljati sukladno povijesnoj matrici odnosno
smjernicama usklaðenosti oèuvanja bioloških komponenti i
prostornog rasporeda elemenata parkovne arhitekture.”

U stavku 1. podstavku 2. iza rijeèi: „Gospe od Stomorije“
dodaju se rijeèi: „s biblijskim vrtom“.

Iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:

„(2) Na podruèju Grada Kaštela nalaze se dva botanièki
va�na podruèja (IPA) Republike Hrvatske: Kozjak i Opor.“

Dosadašnji stavci 2., 3., 4., 5., 6., 7. i 8. postaju stavci 3., 4.,
5., 6., 7., 8. i 9.

Dosadašnji stavak 9. postaje stavak 10. mijenja se i glasi:

“Podruèja ekološke mre�e

(10) Nacionalna ekološka mre�a propisana je Zakonom o
zaštiti prirode, a obuhvaæa ekološki va�na podruèja od meðu-
narodne i nacionalne va�nosti. Ekološka mre�a Republike Hr-
vatske proglašena je Uredbom o ekološkoj mre�i, te predstavlja
podruèja ekološke mre�e Europske unije Natura 2000. Natura
2000 temelji se na EU direktivama: Direktivi o pticama i direktivi
o staništima. Ekološka mre�a je sustav najvrjednijih podruèja za
ugro�ene vrste, staništa, ekološke sustave i krajobraze, koja su
dostatno bliska i meðusobno povezana koridorima, èime je omo-
guæena meðusobna komunikacija i razmjena vrsta. Sukladno
mehanizmu EU Direktive o staništima, dijelovi ekološke mre�e se
mogu štititi u nekoj od kategorija zaštiæenih podruèja, ili dono-
šenjem posebnih planova upravljanja (management planovi) te
mehanizmom provedbe ocjene prihvatljivosti za ekološku mre�u
svakog plana, programa i zahvata koji sam ili u kombinaciji s
drugim planovima ili zahvatima mo�e imati znaèajan negativan
utjecaj na ciljane vrste i staništa te cjelovitost ekološke mre�e.
Negativno ocijenjen zahvat se mo�e odobriti samo u sluèajevima
prevladavajuæeg javnog interesa i uz Zakonom utvrðene kom-
penzacijske uvjete. Va�an mehanizam zaštite je osiguranje poti-
caja za djelatnosti koje doprinose oèuvanju biološke raznolikosti.
Dio ekološke mre�e èine i svi ugro�eni stanišni tipovi. Ekološku
mre�u RH (Natura 2000) èine podruèja oèuvanja znaèajna za
ptice - POP i podruèja oèuvanja znaèajna za vrste i stanišne tipove
- POVS. U prostoru Gradu Kaštela nalaze se tri podruèja koja su
dio ekološke mre�e:.

� podruèja oèuvanja znaèajna za ptice (POP): Mosor,
Kozjak i Trogirska zagora (oznaka: HR1000027)

� podruèja oèuvanja znaèajna za vrste i stanišne tipove
(POVS): Zaleðe Trogira (oznaka: HR2001363) i Pantan
- Divulje (oznaka: HR3000459)
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Svi podaci (tekstualni i vektorski o podruèjima ekološke
mre�e RH (Natura 2000) nalaze se na Web portalu informacijskog
sustava zaštite prirode.

Iza stavka 10. dodaje se novi stavak 11. koji glasi:

„(11) Osnovne mjere za oèuvanje ciljnih vrsta ptica i naèin
provedbe mjera u Podruèjima oèuvanja znaèajnim za ptice (POP)
propisane su Pravilnikom o ciljevima oèuvanja i osnovnim mje-
rama za oèuvanje ptica u podruèju ekološke mre�e (Narodne
novine br. 15/14).“

Dosadašnji stavci 10., 11. i 12. brišu se.

Dosadašnji stavak 13. postaje stavak 12.

U dosadašnjem stavku 14. koji postaje stavak 13. prva reèe-
nica mijenja se i glasi: “(13) Opæi uvjeti zaštite i oèuvanja poduèja
zaštiæenog kultiviranog krajolika su:”

Dosadašnji stavci 15. i 16. postaju stavci 14. i 15.

U dosadašnjem stavku 17. koji postaje stavak 16. podstavak
2. mijenja se i glasi:

“2.sve graðevinske i druge intervencije u zoni
navedenog re�ima zaštite podlije�u upravnom
postupku, tj. potrebno je na temelju odgovarajuæe
tehnièke dokumentacije kojoj æe po potrebi
prethoditi istra�ni radovi i konzervatorski elaborat,
ishoditi posebne uvjete i prethodno odobrenje
nadle�nog konzervatorskog odjela; “

Èlanak 35.

Iza èlanka 37. dodaje se novi èlanak 37.a koji glasi:

„Mjere za sprjeèavanje, smanjenje i ubla�avanje poten-
cijalnih negativnih utjecaja provedbe Plana na ciljeve zaštite
okoliša i ekološku mre�u

(1) Izgradnju gospodarsko stambenih kompleksa u funkciji
poljodjeljstva s moguænošæu bavljenja agroturizmom planirati na
naèin da se izbjegne trajno zauzeæe ciljnih staništa i staništa
znaèajnih za oèuvanje ciljnih vrsta. Prilikom izgradnje koristiti u
što veæoj mjeri veæ postojeæe pristupne puteve. Radove izvoditi
izvan sezone gnije�ðenja ciljnih vrsta ptica podruèja ekološke
mre�e.

(2) U sluèaju rekonstrukcije ili proširenja sadr�aja luèkog
prostora u Kaštel Štafiliæu, zabraniti gradnju i nasipanje mora,
zatrpavanje zatvorenih uvala, te gradnju i nasipanje u neposrednoj
blizini pješèanih pla�a, u podruèjima na kojima su prisutni ciljni
stanišni tipovi podruèja ekološke mre�e POVS HR3000459 Pan-
tan–Divulje (Pješèana dna trajno prekrivena morem 1110 i Velike
plitke uvale i zaljevi 1160).

(3) U cilju zaštite ptica prilikom planiranja dalekovoda pri-
mijeniti odgovarajuæa tehnièka rješenja kojima se umanjuje rizik
elektrokucije i kolizije sa dalekovodom, sukladno smjernicama
Bonnske konvencije, koje su obavezne za provoðenje u zemljama
potpisnicama Konvencije.

(4) Postrojenja za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora,
unutar podruèja utvrðenih Planom, smjestiti na naèin da se iz-
bjegne znaèajan negativan utjecaj na ciljeve oèuvanja i cjelovitost
podruèja ekološke mre�e. Pri odabiru lokacija sunèanih elektrana
izbjegavati podruèja na kojima su prisutni ciljni stanišni tipovi te
ciljne vrste podruèja ekološke mre�e, a naroèito izbjegavati pod-
ruèja rasprostranjenosti ciljnih vrsta ptica.

(5) Izgradnju graðevina za gospodarenje otpadom planirati
na naèin da se u što veæoj mjeri izbjegne trajno zauzeæe ciljnih
staništa i staništa znaèajnih za oèuvanje ciljnih vrsta na podruèju
ekološke mre�e, a radove izvoditi izvan sezone gnije�ðenja.
Prilikom planiranja graðevina potrebno je, gdje je moguæe, koris-
titi postojeæe pristupne puteve kako bi se smanjio efekt frag-
mentacije te negativan utjecaj na ciljna staništa i staništa znaèajna
za oèuvanje ciljnih vrsta na podruèju ekološke mre�e.“

Èlanak 36.

U èlanku 38. stavku 1. u tablici iza naslova CIVILNA
GRAÐEVINA iza retka 8. dodaje se novi redak koji glasi:

2. K.O. KAŠTEL GOMILICA 2.8. JAVNO PERILO NA TORCU

U stavku 1. u tablici iza naslova CIVILNA GRAÐEVINA u
dosadašnjem redku 17. broj: “3.3.“ zamjenjuje se brojem: „3.2.“

U stavku 1. u tablici iza naslova CIVILNA GRAÐEVINA u
dosadašnjem redku 18. broj: “3.6.2.“ zamjenjuje se brojem:
„3.5.2.“

U stavku 1. u tablici iza naslova CIVILNA GRAÐEVINA
iza dosadašnjeg retka 33. dodaje se novi redak koji glasi:

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.16. ZGRADA VINARIJE

U stavku 1. tekst u tablici iza naslova SAKRALNA GRAÐ-
EVINA mijenja se i glasi:

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.1.4.2. ZVONIK STARE �UPNE CRKVE

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.1.7.1. �UPNA CRKVA SV. JURJA

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.22.1. CRKVA GOSPA NA HLADI

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.22.2. GROBLJE UZ CRKVU GOSPE NA
HLADI

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.23.1. CRKVA SV. JURJA NA PUTALJU

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.27. CRKVA SV. LUKE

2. K.O. KAŠTEL GOMILICA 2.1.5. STARA �UPNA CRKVA SV.JERONIMA

2. K.O. KAŠTEL GOMILICA 2.2. �UPNA CRKVA SV. JERONIMA

2. K.O. KAŠTEL GOMILICA 2.3.1 CRKVA SV. KUZME I DAMJANA

2. K.O. KAŠTEL GOMILICA 2.7.1. CRKVICA GOSPE OD MILOSTI

3. K.O. KAŠTEL KAMBELOVAC 3.1.5. �UPNA CRKVA SV. MIHOVILA

3. K.O. KAŠTEL KAMBELOVAC 3.3.1.CRKVA SV. LAZARA

3. K.O. KAŠTEL KAMBELOVAC 3.3.2. GROBLJE UZ CRKVU SV. LAZARA

3. K.O. KAŠTEL KAMBELOVAC 3.5. CRKVA GOSPE OD ROZARIJA

3. K.O. KAŠTEL KAMBELOVAC 3.5.1. CRKVA SV. MIHOVILA OD LA�ANA

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.1.2. STARA �UPNA CRKVA GOSPINA
UZNESENJA

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.1.3. �UPNA CRKVA GOSPINA UZNESENJA

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.3.2. CRKVA SV. IVANA KRSTITELJA

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.7. STARO GROBLJE

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.12.1. CRKVA GOSPA OD DRAÈINA

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.12.2. GROBLJE UZ CRKVU GOSPE OD
DRAÈINA

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.14.2. CRKVA SV. LOVRE

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.17.2. CRKVA SV. IVANA OD BIRNJA

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.1.1.3. CRKVA SV. JOSIPA

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.1.2. STARA �UPNA CRKVA SV. IVANA
KRSTITELJA

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.1.6. �UPNA CRKVA GOSPE OD ROZARIJA

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.9.1. CRKVA SV. JURJA OD RADUNA

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.10.1. CRKVA SV. NIKOLE OD PODMORJA

6. K.O. KAŠTEL STARI 5.10. 2. GROBLJE UZ CRKVU SV. NIKOLE OD
PODMORJA

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.1.4.1. �UPNA CRKVA SV. PETRA

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.1.5. CRKVA SV. ROKA

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.2.1. GROBLJANSKA KAPELA SV. JOSIPA

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.2.2. GROBLJE UZ CRKVU SV. JOSIPA

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.8.1. CRKVA GOSPA STOMORIJA

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.9.1. CRKVA SV. JURJA OD �ESTINJA

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ
7.1.5. �UPNA CRKVA BEZGREŠNOG ZAÈEÆA
BLA�ENE DJEVICE MARIJE

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ 7.10. CRKVICA SV. BARTULA

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ 7.11. FILIJALNA CRKVA SV. MARIJE

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ 7.13. CRKVICA SV. ONOFRIJA

U stavku 1. u tablici iza naslova ARHEOLOŠKO POD-
RUÈJE reci 26. i 27. mijenjaju se i glase:

2. K.O. KAŠTEL GOMILICA 2.5. KOZICE

2. K.O. KAŠTEL GOMILICA 2.6. ŠTALIJA

U stavku 1. u tablici iza naslova ARHEOLOŠKO POD-
RUÈJE reci 32. , 33. i 34. mijenjaju se i glase:

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.4. UŠÆE POTOKA GOSTINJ

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.6. SUHOZIDI

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.7. LOKVA
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U stavku 1. u tablici iza naslova ARHEOLOŠKO POD-
RUÈJE redak 41. mijenja se i glasi:

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.9.2. PROSTOR OKO CRKVE SV.
JURJA OD �ESTINJA

U stavku 1. tekst u tablici iza naslova ARHEOLOŠKI LO-
KALITET mijenja se i glasi:

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.1.3. MANDRAÈ

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.1.4.1. STARA �UPNA CRKVA

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.1.5. GRAÐEVINA URMANEA

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.5. OTOK BARBARINAC (kopneni i podmorski
dio)

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.10. 1. SMOLJEVAC - VILLA RUSTICA

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.16. GORNJE KRTINE – VILLA RUSTICA

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC
1.23.2. PODRUÈJE OKO CRKVE
SV. JURJA NA PUTALJU

1. K.O. KAŠTEL SUÆURAC 1.28. LUKO

2. K.O. KAŠTEL GOMILICA 2.4. DOCI

3. K.O. KAŠTEL KAMBELOVAC 3.5.3. LA�ANI

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.1.3. SREDNJOVJEKOVNA NEKROPOLA

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.14.1. OSTROG-BALAVAN

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.17.1. BIRANJ

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.18. GREBINE

4. K.O. KAŠTEL LUKŠIÆ 4.7. STUP POD OSTROGOM

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.1.4. KAŠTEL ANDREIS

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.6. MIRJE

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.11. MATETINA PEÆINA

5. K.O. KAŠTEL STARI 5.12. MALAÈKA

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.1.1.3. MOST PRED KULOM CIPPICO

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.1.4.2. PODRUÈJE OKO �UPNE CRKVE SV.
PETRA

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.10. ÈESMINOVAC

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.11. KRI�IÆ

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.12. KULINA

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.13. CRNI KRUG

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.14. KREŠIMIROVA PEÆINA

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.15. PRAPOVIJESNE GOMILE

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.16. LOKVA �ESTINICA

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.17. ŠPILJA ZMAJKA

6. K.O. KAŠTEL NOVI 6.14. VLAKE

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ
7.4. NEKROPOLA ZAPADNO OD
KAŠTELA NEHAJ

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ 7.5. BILINSKA PUNTA - KAŠTEL KVARKO

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ 7.6. CESTA SA SPURILAMA

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ 7.8.1. RESNIK

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ 7.18. PRAPOVIJESNE GOMILE
TREÈANICA-BIJAÆI

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ 7.20. BABA LOKVA

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ 7.22. IVKOVIÆI

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ 7.23. ŠPILJA RADINKA

7. K.O. KAŠTEL ŠTAFILIÆ 7.24. BATAK

U stavku 1. u tablici iza naslova SPOMENIK PARKOVNE
ARHITEKTURE u retku 3. broj: “4.1.5.“ zamjenjuje se brojem:
„4.1.4.“

U stavku 1. u tablici iza naslova SPOMENIK PARKOVNE
ARHITEKTURE u retku 10. broj: “6.9.2.“ zamjenjuje se brojem:
„6.8.3.“

Èlanak 37.

U èlanku 39. na kraju stavka 5. dodaje se tekst koji glasi:

„Ovim uvjetima nadreðeni su prethodni uvjeti koje nadle�no
javnopravno tijelo izdaje u postupku ishoðenja akata za gradnju.“

U stavku 11. podstavku 2. brišu se tekstovi u zagradama: „(u
postupku izdavanja lokacijske dozvole)” i „(u postupku izdavanja
graðevinske dozvole)”.

U stavku 14. podstavku 4. rijeèi: „lokacijske dozvole” zam-
jenjuju se rijeèima: „akata za graðenje”. U podstavku 10. tekst:
„izraditi detaljniji prostorni plan koji æe” zamjenjuje se tekstom:
„kroz izradu idejnog projekta”. U podstavku 11. tekst: „(NN
69/99); èlancima 60, 61, 62, 63, 64 Zakona” zamjenjuje se rijeèju:
„Zakonu”.

Na kraju stavka 17. dodaje se tekst koji glasi:

„Unutar ove zone mo�e se u postojeæim gabaritima zadr�ati
tzv. “ex kuæa Svilan”, kao i najzapadnija od èetiri postojeæe
zgrade - paviljona, ali uz uvjet prenamjene tih dviju graðevina u
funkciju prezentacije i promocije arheološkog lokaliteta (arheo-
loški park, muzej, galerija, centar za podvodnu arheologiju i sl).”

U stavku 18. ispred posljednje reèenice koja glasi: „Sve
intervencije u prostoru uvjetovane su rezultatima prethodnih arh-
eoloških i konzervatorskih istra�ivanja.” dodaje se tekst koji
glasi:

„Unutar ove zone mo�e se planirati i novogradnja turistièko -
ugostiteljske namjene, ali iskljuèivo temeljem prethodno izra-
ðenog konzervatorskog elaborata, ovjerenog kod nadle�ne kon-
zervatorske slu�be kojim æe se, meðu ostalim, definirati smještaj
muzejskih i prezentacijskih sadr�aja za cjelovit prostorni obuhvat
zaštiæenog Arheološkog lokaliteta Resnik.”

U stavku 22. rijeèi: “lokacijske dozvole” zamjenjuju se
rijeèima: „akata za graðenje”. Iza stavka 22. dodaje se novi stavak
23. koji glasi:

„(23) Arheološki lokaliteti izvan graðevinskog podruèja mo-
gu se ureðivati i prezentirati za javnost u skladu s prethodnim
konzervatorskim uvjetima, temeljem projekata za koje je isho-
ðena suglasnost nadle�nog konzervatorskog odjela.”.

Èlanak 38.

Èlanak 40. mijenja se i glasi:

„7. GOSPODARENJE OTPADOM

(1) Postupanje s otpadom æe se rješiti u skladu s Planom gos-
podarenja otpadom Republike Hrvatske za razdoblje 2017.-2022.
koji predviða izgradnju Centra za gospodarenje otpadom i Pla-
nom gospodarenja otpadom Grada Kaštela. Na podruèju Grada
Kaštela se ne predviðaju graðevine i površine za zbrinjavanje ili
obradu otpada kao ni graðevine i ureðaji za sakupljanje i skla-
dištenje �ivotinjskog otpada ukljuèujuæi i klaonice.

(2) Planira se izgradnja recikla�nih dvorišta i kompostane za
prikupljanje i obradu bio otpada, u skladu s Planom gospodarenja
otpadom Grada Kaštela. Nije dopušteno spaljivanje i suspalji-
vanje opasnog otpada u zaštiæenom obalnom pojasu kao ni koriš-
tenje goriva proizvedenog iz komunalnog i industrijskog otpada.

(3) Omoguæava se izgradnja recikla�nog dvorišta unutar
obuhvata eksploatacijskog polja tvornice cementa na dijelu na
kojem je završena eksploatacija mineralnih sirovina (zona pej-
za�nog zelenila). Time æe se omoguæiti iskorištavanje vrijednih
sastojaka inertnog graðevinskog otpada i otpada od rušenja te
odlaganje istih, kao i zemlje iz graðevinskih iskopa, radi sanacije
kave.“

Èlanak 39.

Èlanak 41. mijenja se i glasi:

„8. MJERE SPRJEÈAVANJA NEPOVOLJNOG
UTJECAJA NA OKOLIŠ

8.1. Zaštita voda

(1) Na prostoru Grada Kaštela posebno se štiti obalno more
od oneèišæenja. Istoèni dio priobalnog mora Kaštelanskog zaljeva
od Kaštel Suæurca do Kaštel Kambelovca treba zadovoljiti drugu
kategoriju, a zapadni dio od Kaštel Lukšiæa do Kaštel Štafiliæa
prvu kategoriju mora.

(2) Za podruèja za koja je predviðena odvodnja oborinskih
voda kanalizacijom razdijelnog tipa, uvjet za ispuštanje obo-
rinskih voda sa prometnica i ureðenih dijelova naselja u vodotoke
i bujiène tokove treba biti isti kao za ispuštanje ovih voda u more
tj. uz prethodno proèišæavanje kroz mastolov.

16. srpnja 2019. godine SLU�BENI GLASNIK GRADA KAŠTELA Stranica 13 - Broj 14



(3) Morski plovni put odreðen je na udaljenosti minimalno
300 m od obale osim na podruèju prilaza luka.

(4) Na prostoru Grada Kaštela nalaze se III. i IV. zona
sanitarne zaštite slivnog podruèja rijeke Jadro, te II. III. i IV. zona
sanitarne zaštite slivnog podruèja Pantana, prikazane na karto-
grafskom prikazu 3.c. Uvjeti za korištenje ureðenje i zaštitu
prostora.

(5) Pravilnikom o utvrðivanju zona sanitarne zaštite izvorišta
za krške vodonosnike tj. za vodonosnike s pukotinskom i puko-
tinsko-kavernoznom poroznosti odreðene su èetiri zone sanitarne
zaštite:

� zona ogranièenja – IV. zona,

� zona ogranièenja i nadzora – III. zona,

� zona strogog ogranièenja i nadzora – II. zona i

� zona strogog re�ima zaštite i nadzora – I. zona.

(6) Izdvojeno graðevinsko podruèje gospodarske zone Kaš-
tel Lukšiæ nalazi se u IV. zoni zaštite slivnog podruèja rijeke
Jadro. U IV. zoni sanitarne zaštite zabranjuje se ispuštanje nepro-
èišæenih otpadnih voda, graðenje postrojenja za proizvodnju
opasnih i oneèišæujuæih tvari, graðenje graðevina za oporabu,
obradu i odlaganje opasnog otpada, graðenje benzinskih postaja
bez zaštitnih graðevina za spremnike naftnih derivata, skidanje
pokrovnog sloja zemlje osim na mjestima izgradnje graðevina,
graðenje prometnica i parkirališta bez graðevina odvodnje, ure-
ðaja za prikupljanje ulja i masti i odgovarajuæeg sustava pro-
èišæavanja oborinskih oneèišæenih voda.

(7) II. zona sanitarne zaštite slivnog podruèja Pantana zah-
vaæa krajnji zapadni dio Grada Kaštela u kojem su planirane
površine za eksploataciju mineralnih sirovina, izdvojeni dio gra-
ðevinskog podruèja naselja Kaštel Štafiliæ te dio prostora zraène
luke i turistièkog naselja u Resniku.

(8) U drugoj zoni sanitarne zaštite izvorišta sa zahvaæanjem
voda iz vodonosnika s pukotinskom i pukotinsko-kavernoznom
poroznosti, u skladu s Pravilnikom, zabranjuje se:

� ispuštati proèišæene i neproèišæene otpadne vode s
prometnica,

� graditi industrijske pogone koji oneèišæuju vode i vodni
okoliš,

� graditi druge graðevine koje mogu ugroziti kakvoæu
podzemne vode,

� sjeèi šume osim sanitarne sjeèe,

� graditi groblja i širiti postojeæa,

� graditi graðevine za oporabu, obradu i odlaganje
opasnog otpada,

� graditi recikla�na dvorišta i pretovarne stanice za otpad,

� svako privremeno i trajno odlaganje otpada,

� skladištiti radioaktivne i druge za vodu opasne tvari
izuzev skladištenja lo� ulja za domaæinstva i pogonskog
goriva za poljoprivredne strojeve ukoliko su provedene
propisane sigurnosne mjere gradnje, dopreme, punjenja,
skladištenja i uporabe,

� vršiti istra�ne i eksploatacijske bušotine za naftu, zemni
plin, kao i graditi podzemna spremišta,

� skidati pokrovni sloj zemlje osim na mjestima izgradnje
graðevina koje je dopušteno graditi prema odredbama
ovoga Pravilnika,

� vršiti površinsku i podzemnu eksploataciju mineralnih
sirovina osim geotermalnih voda i mineralnih voda,

� graditi prometnice, parkirališta i aerodrome bez
graðevina odvodnje, ureðaja za prikupljanje ulja i masti
i odgovarajuæeg sustava proèišæavanja oborinskih
oneèišæenih voda,

� upotrebljavati praškaste (u rinfuzi) eksplozive kod
miniranja veæeg opsega,

� graditi cjevovode za transport tekuæina koje mogu
izazvati oneèišæenje voda bez propisane zaštite voda,

� graditi benzinske postaje bez spremnika s dvostrukom
stjenkom, ureðajem za automatsko detektiranje i dojavu
propuštanja te zaštitnom graðevinom (tankvanom),

� poljoprivredna proizvodnja, osim ekološke proizvodnje
uz primjenu dopuštenih gnojiva i sredstava za zaštitu
bilja prema posebnom propisu,

� stoèarska proizvodnja, osim za potrebe poljoprivrednog
gospodarstva odnosno farmi do 20 uvjetnih grla uz
provedbu mjera zaštite voda propisanih odgovarajuæim
programom zaštite voda od oneèišæenja uzrokovanog
nitratima poljoprivrednog podrijetla i naèela dobre
poljoprivredne prakse,.

� skladištenje i odlaganje otpada, gradnja odlagališta
otpada, osim sanacija postojeæih u cilju njihovog
zatvaranja, graðevina za zbrinjavanje otpada
ukljuèujuæi spalionice otpada, regionalnih i �upanijskih
centara za gospodarenje otpadom, recikla�nih dvorišta i
pretovarnih stanica za otpad ako nije planirana
provedba mjera zaštite voda te postrojenja za obradu,
oporabu i zbrinjavanje opasnog otpada.

(9) Za eventualnu izvedbu zahvata u prostoru koji nisu
dopušteni Pravilnikom o utvrðivanju zona sanitarne zaštite
izvorišta potrebno je izvršiti detaljne namjenske vodoistra�ne
radove u�e lokacije (mikrozone). Na temelju rezultata utvrditi æe
se pogodnost terena za planirani zahvat i na osnovu njegove
osjetljivosti odrediti mjere zaštite mikrozone, kroz vodopravne
uvjete za izradu tehnièke dokumentacije koje odreðuju Hrvatske
vode.“

Èlanak 40.

U èlanku 42. iza podstavka 3. dodaje se novi podstavak 4.
koji glasi:

� “planiranjem urbane zelene infrastrukture koja
ukljuèuje urbane šumske parkove (zone pejza�nog
zelenila), retencijske bazene razlièite obrade i funkcije,
uliène drvorede, urbano mikrozelenilo i urbanu
poljoprivredu, propusne površine radi poveæanja
infiltracije oborinske vode, procijedne zelene trake,
upojne bunare, zelene krovove, zelene zidove,
sakupljanje i korištenje kišnice i sl.“

Èlanak 41.

Èlanak 44.a mijenja se i glasi:

“Zaštita od po�ara

(1) Utvrðuje se obveza izgradnje hidrantske mre�e u svim
naseljima Grada Kaštela. U šumskim podruèjima grade se i
odr�avaju šumski putevi radi efikasnije zaštite od po�ara.

(2) Planom se utvrðuju slijedeæe mjere i uvjeti graðenja iz
podruèja zaštite od po�ara:

a) U sluèaju da æe se u objektima stavljati u promet,
koristiti i skladištiti zapaljive tekuæine i plinovi
potrebno je postupiti sukladno odredbama èlanka
11. Zakona o zapaljivim tekuæinama i plinovima
(NN br.108/95, 56/10).

Stranica 14 - Broj 14 SLU�BENI GLASNIK GRADA KAŠTELA 16. srpnja 2019. godine



b) Mjere zaštite od po�ara projektirati u skladu s
pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima koji
reguliraju ovu problematiku a u dijelu posebnih
propisa gdje ne postoje hrvatski propisi koriste se
priznate metode proraèuna i modela, s posebnom
pozornošæu na:

� Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN
br. 35/94,142/03)

� Pravilnik o hidrantskoj mre�i za gašenje po�ara
(NN br. 08/06)

� Pravilnik o otpornosti na po�ar i drugim uvjetima
koje graðevine moraju zadovoljavati u sluèaju
po�ara (NN br. 29/13, 87/15)

c) Graðevina mora biti udaljena od susjednih
graðevina najmanje 4 m ili manje ako se doka�e,
uzimajuæi u obzir po�arno optereæenje, brzinu
širenja po�ara, po�arne karakteristike materijala
graðevina, velièinu otvora na vanjskim zidovima
graðevina i dr., da se po�ar neæe prenijeti na
susjedne graðevine.

d) Izlazne putove iz graðevina projektirati u skladu s
amerièkim smjernicama NFPA 101
(izdanje 2012.).

e) Luke nautièkog turizma projektirati u skladu s
amerièkim smjernicama NFPA 303 Fire Protection
Standard for Marinas and Boatyards 2000 edition
ili European Guideline CFPA-E No 15/2010 F fire
safety in Guest Harbours and Marinas.

f) Gara�e projektirati prema austrijskom standardu za
objekte za parkiranje OIB-smjernice 2.2,
Protupo�arna zaštita u gara�ama, natkrivenim
parkirnim mjestima i parkirnim eta�ama, 2011., a
sprinkler ureðaj projektirati shodno njemaèkim
smjernicama VDS ili VdS CEA 4001, 2008..

g) Za zahtjevne graðevine potrebno je ishoditi
posebne uvjete graðenja Policijske uprave
Splitsko-dalmatinske kojim se utvrðuju posebne
mjere zaštite od po�ara, te na osnovu istih izraditi
elaborat zaštite od po�ara koji æe biti podloga za
izradu glavnog projekta, te ishoditi od Policijske
uprave Splitsko-dalmatinske potvrdu kojom se
potvrðuje da su u glavnom projektu predviðene
propisane i posebnim uvjetima graðenja tra�ene
mjere zaštite od po�ara.

h) U glavnom projektu, unutar programa kontrole i
osiguranja kvalitete, navesti norme i propise prema
kojima se dokazuje kvaliteta ugraðenih proizvoda i
opreme glede zaštite od po�ara, utvrditi odredbe
primijenjenih propisa i normi u svezi osiguranja
potrebnih dokaza kvalitete ugraðenih konstrukcija,
proizvoda i opreme, kvalitete radova, struènosti
djelatnika koji su tu ugradnju obavili, kao i
potrebnih ispitivanja ispravnosti i funkcionalnosti.

i) Stambene zgrade projektirati prema austrijskom
standardu TRVB N 115/00.

j) Uredske zgrade projektirati prema austrijskom
standardu TRVB N 115/00 odnosno amerièkim
smjernicama NFPA 101/2009.

k) Trgovaèke sadr�aje projektirati u skladu s
tehnièkim smjernicama; austrijskim standardom
TRVB N 138 – Prodajna mjesta graðevinska
zaštita od po�ara ili amerièkim smjernicama
NFPA 101/2012.

l) Športske dvorane projektirati u skladu s amerièkim
smjernicama NFPA 101/2012.

m) Obrazovne ustanove projektirati u skladu s
amerièkim smjernicama NFPA 101/2012.

Zaštita od elementarnih nepogoda i ratnih
opasnosti

(3) Elementarnim nepogodama koje mogu pogoditi Grad
Kaštela smatraju se potresi od 6 i više stupnjeva MSC, olujni
vjetrovi, odroni, po�ari, eksplozije i moguæa zagaðenja mora, tla i
zraka.

(4) Mjere zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti
izraðene su u skladu sa Zahtjevima zaštite i spašavanja u doku-
mentima prostornog ureðenja koji su sastavni dio ”Procjene ugro-
�enosti stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od
katastrofa i velikih nesreæa za Grad Kaštela”.

Zaštita od rušenja

(5) Meðusobni razmak stambenih odnosno poslovnih obje-
kata ne mo�e biti manji od visine sljemena krovišta veæeg objekta
ali ne manji od H1/2+H2/2 + 5 m, gdje je H1 visina vijenca jednog
objekta, a H2 visina vijenca susjednog objekta. Meðusobni raz-
mak objekata mo�e biti i manji pod uvjetom da je tehnièkom
dokumentacijom dokazano da je konstrukcija objekta otporna na
rušenje od elementarnih nepogoda, te u sluèaju ratnih razaranja
rušenje neæe u veæem opsegu ugroziti �ivote ljudi i izazvati
ošteæenja na drugim objektima.

Radi evakuacije ljudi i dobara ceste i ostale prometnice štite
se od rušenja zgrada propisanom minimalnom udaljenošæu gra-
ðevnog od regulacijskog pravca od 5 m. Obzirom na dopuštene
visine graðevina, urušavanje se u pravilu dogaða unutar granica
graðevinske èestice pojedine graðevine a prometna površina osta-
je nezakrèena.

Zaštita od potresa

(6) Planirane graðevine moraju se projektirati u skladu s
va�eæom tehnièkom regulativom koja odreðuje uvjete za potresna
podruèja. Kod rekonstruiranja postojeæih graðevina izdavanje
akata za gradnju treba uvjetovati ojaèavanjem konstrukcije graðe-
vine sukladno va�eæim zakonima, propisima i normama.

Sklanjanje ljudi

(7) Mjere sklanjanja ljudi provoditi sukladno va�eæim pro-
pisima u podruèju civilne zaštite, odnosno planovima djelovanja
civilne zaštite. Sklanjanje ljudi osiguravati izmještanjem sta-
novnika, prilagoðavanjem i prenamjenom pogodnih prostora za
funkciju sklanjanja ljudi, odnosno u zaklonima.

(8) Mjere zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti
sadr�ane su u knjizi 3 ”Plan urbanistièkih mjera zaštite od ele-
mentarnih nepogoda i ratnih opasnosti”.”

Èlanak 42.

U èlanku 45. stavak 3. mijenja se i glasi:

„(3) Ovim Planom se utvrðuje obveza izrade urbanistièkih
planova ureðenja za podruèja izvan obuhvata GUP-a. Granice
obuhvata UPU-a prikazane su na kartografskom prikazu br. 3.b.
Uvjeti za korištenje, ureðenje i zaštitu prostora.

Smjernice za izradu urbanistièkih planova:

1. UPU radne zone
Kaštel Lukšiæ

� zona gospodarske, poslovne namjene
(trgovaèke, servisne i skladišne),

� nova regulacija na neizgraðenom
podruèju,

� definiranje prometne mre�e i potrebne
komunalne infrastrukture,

� planiranje mjera zaštite okoliša.

2.

UPU urbane
sanacije

izdvojenog
dijela

graðevinskog
podruèja
naselja

Kaštel Štafiliæ

� zona mješovite namjene naselja

� urbanom sanacijomom omoguæiti
opremanje podruèja naseljskom
infrastrukturom (pristupne prometnice,
promet u mirovanju, vodoopskrba,
rješenja odvodnje prema mjesnim
prilikama, elektroopskrba, javna rasvjeta)

� planirati ureðenje otvorenih rekreacijskih i
djeèjih igrališta i zelenih površina.
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Unutar obuhvata GUP-a æe se obveza izrade detaljnijih pla-
nova utvrditi tim Planom. “

Èlanak 43.

Èlanak 48. mijenja se i glasi:

„9.2. Rekonstrukcija graðevina

9.2.1. Rekonstrukcija graðevina u graðevinskom
podruèju

(1) Uvjeti za rekonstrukciju graðevina iz ovog èlanka odnose
se na graðevine izgraðene do stupanja na snagu III. Izmjena i
dopuna PPUG-a na temelju graðevinske dozvole ili drugog odgo-
varajuæeg akta i sve druge graðevine koje su prema zakonu s
njima izjednaèene. Za rekonstrukciju graðevina koje æe se graditi
nakon stupanja na snagu III. Izmjena i dopuna primjenjuju se
odredbe za novu izgradnju. Dopušta se rekonstrukcija svih posto-
jeæih graðevina u postojeæim gabaritima (osim ukoliko graðevina
ugro�ava �ivot, sigurnost i zdravlje ljudi ili ugro�ava okoliš iznad
zakonom dopuštenih vrijednosti a rekonstrukcijom se ovi utjecaji
ne otklanjaju ili ukoliko za dotiènu lokaciju nije donesen detaljniji
plan) ili do maksimalnog intenziteta izgradnje propisanog ovim
Planom. Maksimalni intenzitet izgradnje propisan ovim Planom
dobije se umnoškom nadzemnog kig-a i maksimalne nadzemne
katnosti propisanih ovim Planom za dotiènu zonu.

(2) Ukoliko rekonstrukcijom manja stambena graðevina pos-
taje višestambena potrebno je ispuniti sve uvjete propisane za
gradnju novih višestambenih graðevina. Kod rekonstrukcije dvoj-
nih graðevina dopušta se odstupanje maksimalne GBP do 10% za
sluèaj kada manja stambena prelazi u manju višestambenu graðe-
vinu. Time se granièna GBP za prijelaz iz jednog u drugi tip
graðevine sa 300 m2 podi�e na 330 m2 (odnosno 660 m2 za obje
graðevine u prislonjenom naèinu gradnje).

(3) Rekonstruirati se mogu i graðevine smještene na gra-
ðevnim èesticama manjim od propisanih, veæe izgraðenosti od
propisane te graðevine koje se nalaze na manjim udaljenostima od
granice graðevne èestice i od regulacijskog pravca. Ostale pro-
pisane uvjete ureðenja je potrebno poštivati ukoliko su oni pri-
mjenjivi u odnosu na postojeæu legalnu izgraðenost. Postojeæa
graðevina mo�e se dograðivati do maksimalnog kig-a (uz pošti-
vanje udaljenosti od granica èestice propisanih za novu izgradnju)
i nadograðivati do maksimalne katnosti dopuštene za pojedinu
namjenu. Rekonstrukcijom nadograðeni dijelovi graðevine mora-
ju biti na propisanim udaljenostima od granica greðevne èestice
osim u sluèaju kada to nije struèno opravdano ili kada je graðevina
na susjednoj èestici izgraðena na istoj udaljenosti odnosno kada
postoji suglasnost susjeda. Kod izraèuna maksimalnog intenziteta
izgradnje za èestice èija je površina manja od propisane ovim
Planom, propisuje se nadzemni kig=0,35.

(4) Kod rekonstrukcije postojeæe graðevine ako je površina
ozelenjenog dijela graðevne èestice manja od propisane, mo�e se
zadr�ati, ali se ne smije smanjivati.

(5) Kod rekonstrukcije postojeæih stambenih ili stambeno
poslovnih sklopova koji su nastajali neplanski u du�em vre-
menskom periodu (kuæe u nizu ili na drugi naèin meðusobno
prislonjene) sastavljenih od 3 do 5 graðevina, na kontaktnim
podruèjima starih gradskih jezgri, dopušta se maksimalna katnost
i visina utvrðena za namjenu u kojoj se graðevina nalazi.

(6) U zonama gospodarske – poslovne namjene (K), za
postojeæe graðevine gospodarske namjene koje imaju dislocirani
podzemni i nadzemni dio dopušta se rekonstrukcija do maksi-
malnog kig-a 0,5.

(7) Ukoliko je maksimalni intenzitet izgradnje postojeæih
legalnih graðevina (dobije se umnoškom nadzemnog kig-a i
maksimalne nadzemne katnosti postojeæe graðevine) veæi od
maksimalnog intenziteta izgradnje propisanog ovim Planom mo-
guæe je postupiti na jedan od slijedeæih naèina:

� moguæa je rekonstrukcija postojeæe graðevine u
zateèenim gabaritima,

� moguæa je izgradnja zamjenske graðevine istog
intenziteta izgradnje uz zadovoljenje uvjeta smještaja
vozila u mirovanju utvrðenih ovim Planom te poštivanje
udaljenosti graðevine od ruba graðevne èestice kako je
utvrðeno ovim Planom.

(8) Ukoliko se graðevina nalazi u povijesnim jezgrama ili
kontaktnom podruèju povijesnih jezgri odnosno ukoliko ima
obilje�ja povijesnog graditeljskog sklopa potrebno je ishoditi
prethodne uvjete i suglasnosti nadle�ne slu�be zaštite kulturne
baštine koji mogu odstupati od uvjeta koji se propisuju ovim
Planom.“

Èlanak 44.

Iza èlanka 48. dodaje se novi èlanak 48.a koji glasi:

„9.2.2. Rekonstrukcija graðevina izvan graðevinskog
podruèja

(1) Dopušta se rekonstrukcija svih postojeæih i ozakonjenih
graðevina u postojeæim gabaritima (osim ukoliko graðevina ugro-
�ava �ivot, sigurnost i zdravlje ljudi ili ugro�ava okoliš iznad
zakonom dopuštenih vrijednosti a rekonstrukcijom se ovi utjecaji
ne otklanjaju).

(2) Postojeæim i ozakonjenim prizemnicama koje se nalaze
izvan prostora ogranièenja ZOP-a dopušta se nadogradnja kata
(Po/S+P+1K) i kosog krova bez nadozida, uz maksimalnu visinu
7,5 m.

(3) Iznimno, dopušta se dogradnja stubišta do 15 m2 graðe-
vinske bruto površine za pristup prvom katu, kada isti nije moguæ
u legalnim gabaritima.

(4) Na èesticama na kojima se nalaze zgrade iz stavka 1 ovog
èlanka moguæa je gradnja jednostavnih graðevina odreðenih po-
sebnim propisom (Pravilnik o jednostavnim i drugim graðe-
vinama i radovima), uz uvjet da je velièina graðevne èestice
minimalno 500 m2, a maksimalni koeficijent izgraðenosti graðev-
ne èestice kig=0,25.“

Èlanak 45.

U èlanku 50. stavku 1. podstavku 2. briše se toèka 2.1.
Dosadašnja toèka 2.2. postaje toèka 2.1. a dosadašnja toèka 2.3.
postaje toèka 2.2.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Èlanak 46.

(1) Elaborat III. Izmjena i dopuna PPUG Kaštela saèinjen je
u osam (8) izvornika, ovjerenih peèatom Gradskog vijeæa Grada
Kaštela i potpisom predsjednika Gradskog vijeæa Grada Kaštela.

(2) Uvid u izvornik elaborata III. Izmjena i dopuna PPUG
Kaštela mo�e se izvršiti u nadle�nom odjelu za prostorno ure-
ðenje Grada Kaštela.

Èlanak 47.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u
“Slu�benom glasniku Grada Kaštela”.
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